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La réunion publique de commission est ouverte à 

10 h 34 par M. Ortwin Depoortere, président. 

 

 

Le texte en italiques est un résumé de la question 

préalablement déposée. 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 10.34 uur en voorgezeten door de heer Ortwin 

Depoortere. 

 

De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 

die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 

 

01 Question de Barbara Pas à Annelies Verlinden 

(Intérieur et Réformes institutionnelles) sur "La 

méconnaissance du néerlandais du personnel 

des centres de dépistage et de vaccination 

bruxellois" (55015632C) 

 

01 Vraag van Barbara Pas aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De 

Nederlandsonkundigheid van het begeleidend 

personeel in de Brusselse test- en 

vaccinatiecentra" (55015632C) 

 

01.01  Barbara Pas (VB): Le fonctionnement des 

centres de dépistage et de vaccination est assuré, 

pour une large part, par du personnel communal. 

Un incident a éclaté à Etterbeek, car un Flamand a 

protesté contre le fait que personne à l'accueil du 

centre de dépistage ne maîtrisait le néerlandais. 

L'absence de néerlandophones dans les centres de 

test bruxellois est davantage la règle que 

l'exception. Luckas Vander Taelen parle même à ce 

sujet de "la nouvelle normalité". La police n'est alors 

pas appelée pour faire respecter les lois 

linguistiques, mais pour réprimander des personnes 

qui veulent faire valoir leurs droits de citoyen 

flamand.  

 

Depuis des années, l'exécutif bruxellois manque à 

ses devoirs en ne veillant pas à l'application des lois 

linguistiques dans les institutions bruxelloises. 

Depuis des années, le ministre de l'Intérieur omet 

d'adapter la législation afin de pouvoir sanctionner 

ces manquements. Notre parti a déjà suggéré 

diverses options.  

 

Que pense la ministre de la situation? N'est-ce pas 

01.01  Barbara Pas (VB): De test- en 

vaccinatiecentra worden voor een groot deel bevolkt 

door gemeentepersoneel. In Etterbeek kwam het tot 

een incident omdat een Vlaming protesteerde tegen 

het feit dat niemand het Nederlands machtig was 

aan het onthaal in het testcentrum. Dat er geen 

Nederlandstaligen in de Brusselse testcentra te 

vinden zijn, is eerder regel dan uitzondering. Luckas 

Vander Taelen noemt het zelfs 'het nieuwe 

normaal'. De politie wordt dan niet opgeroepen om 

de taalwetten te doen toepassen, maar om mensen 

terecht te wijzen die op hun Vlaamse strepen staan.  

 

 

 

Al jaren voert de Brusselse overheid haar taak niet 

uit door er niet voor te zorgen dat de taalwetgeving 

in de Brusselse instellingen wordt toegepast. Al 

jaren verzuimt de minister van Binnenlandse Zaken 

om de wetgeving aan te passen en ervoor te zorgen 

dat er gesanctioneerd kan worden. Wij hebben al 

diverse mogelijkheden gesuggereerd. 

 

Wat vindt de minister van de situatie? Is dit geen 
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l'occasion rêvée pour prendre des mesures afin de 

sanctionner enfin sévèrement les infractions aux 

lois linguistiques commises à Bruxelles?  

 

goede aanleiding om maatregelen te nemen opdat 

de overtredingen van de taalwet in Brussel eindelijk 

afdoende worden gesanctioneerd?  

 

01.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Dans l'incident évoqué, un citoyen a 

estimé qu'il n'avait pas ou pas correctement été 

accueilli dans sa langue par les personnes 

présentes dans le centre de dépistage. 

Conformément à la législation sur l'emploi des 

langues en matière administrative, les langues 

administratives dans chaque centre de dépistage et 

de vaccination de Bruxelles-Capitale sont le 

français et le néerlandais. Si on n'est pas capable 

de s'adresser à un citoyen dans sa langue, il s'agit 

d'une violation manifeste de cette législation. Le 

citoyen a dans ce cas bien entendu le droit de se 

plaindre d'autant plus qu'on parle d'un 

établissement de soins.  

 

Le contrôle du respect de la législation sur l'emploi 

des langues en matière administrative dans la 

région bilingue de Bruxelles-Capitale relève des 

compétences de la Commission communautaire 

commune et des deux ministres du Collège réuni de 

la Commission communautaire commune qui sont 

compétents en matière de santé, en l'occurrence 

M. Maron et Mme Van den Brandt. Je présume 

qu'ils prendront des initiatives afin de résoudre les 

problèmes. Le vice-gouverneur ne joue aucun rôle 

dans le recrutement du personnel des centres de 

dépistage et de vaccination. 

 

01.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): In 

het aangehaalde incident vond een burger in een 

testcentrum dat hij niet of niet voldoende in zijn taal 

werd onthaald. Volgens de bestuurstaalwetgeving 

moet elk test- en vaccinatiecentrum in Brussel-

Hoofdstad Frans en Nederlands als bestuurstaal 

gebruiken. Als een burger niet in zijn taal kan 

worden benaderd, dan is dat een manifeste inbreuk 

op die wetgeving. De burger heeft dan uiteraard het 

recht om zich te beklagen, zeker omdat het om een 

zorgvoorziening gaat.  

 

 

 

 

 

Het toezicht op de naleving van de 

bestuurstaalwetgeving in het tweetalig gebied 

Brussel-Hoofdstad is de bevoegdheid van de 

Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie en 

van de beide ministers van het Verenigd College 

van de Gemeenschappelijke 

Gemeenschapscommissie, die bevoegd zijn voor 

gezondheid, in dit geval de heer Maron en 

mevrouw Van den Brandt. Ik neem aan dat zij iets 

zullen ondernemen om de problemen op te lossen. 

De vicegouverneur speelt overigens geen enkele rol 

in de aanwerving van het personeel van de test- en 

vaccinatiecentra. 

 

01.03  Barbara Pas (VB): La ministre admet qu'il y 

a violation de la législation sur l'emploi des langues 

mais elle fait preuve d'une grande naïveté si elle 

compte sur l'administration bruxelloise pour 

résoudre ce problème. Comme à l'accoutumée, 

celle-ci se murera dans son silence. 

  

01.03  Barbara Pas (VB): De minister geeft toe dat 

de taalwetgeving manifest geschonden wordt, maar 

als ze erop rekent dat het Brusselse bestuur dat zal 

oplossen, is ze wel heel naïef. Daar zal het naar 

goede gewoonte oorverdovend stil blijven.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

02 Question de Joy Donné à Annelies Verlinden 

(Intérieur et Réformes institutionnelles) sur "Le 

financement du régime NAPAP" (55016109C) 

 

02 Vraag van Joy Donné aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De financiering van de 

NAVAP-regeling" (55016109C) 

 

02.01  Joy Donné (N-VA): L'incertitude règne 

depuis plus de six mois quant au financement du 

régime de fin de carrière à la police fédérale et à la 

police locale.  

 

Dans quelle mesure a-t-il été tenu compte du 

financement de ce régime lors du contrôle 

budgétaire? Quels montants seront dégagés, 

respectivement pour la police fédérale et pour la 

prise en charge des coûts de la police locale? 

02.01  Joy Donné (N-VA): Er heerst al meer dan 

een half jaar onduidelijkheid over de financiering 

van de eindeloopbaanregeling bij de federale en de 

lokale politie.  

 

In welke mate werd er bij de begrotingscontrole 

rekening gehouden met de financiering ervan? 

Welk bedrag wordt er uitgetrokken voor de federale 

politie en hoeveel voor de tenlasteneming van de 

kosten voor de lokale politie? Wanneer komt er een 
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Quand disposera-t-on d'un régime définitif? 

 

definitieve regeling?  

 

02.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): La compensation NAPAP (non-activité 

préalable à la pension) a en effet été l'objet de 

discussions lors du contrôle budgétaire. 

 

02.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Tijdens de begrotingscontrole was er inderdaad 

discussie over de NAVAP-compensatie (non-

activiteit voorafgaand aan het pensioen). 

 

Sur ma proposition, le gouvernement a décidé de 

poursuivre la compensation NAPAP et de financer 

le surcoût réel pour les zones de police locale. 

Concrètement, il s'agit des traitements d'attente 

pour le personnel qui opte pour un régime de non-

activité. Ces dépenses seront désormais 

directement financées par le fédéral, sans que les 

pouvoirs locaux doivent assurer un financement 

indirect. 

 

Les zones de police pourront recommencer à 

demander des subsides par trimestre, comme 

auparavant, dès que l'ajustement budgétaire aura 

été adopté à la Chambre. Une demande unique 

pourra être effectuée pour les deux premiers 

trimestres. 

 

Un montant de 32,9 millions d'euros a été prévu 

pour la compensation fédérale des zones de police 

locale. Ce dossier sera encore évoqué lors des 

prochaines discussions budgétaires. 

 

Op mijn voorstel besliste de regering de 

compensatie voort te zetten en de werkelijke 

meerkosten voor de lokale politiezones te 

financieren. Concreet gaat het om de zogenaamde 

wachtgelden aan personeel dat instapt in een 

regeling van non-activiteit. Die wordt voortaan 

rechtstreeks door het federale niveau gefinancierd, 

dus zonder onrechtstreekse financiering door de 

lokale besturen.  

 

Na de goedkeuring van de begrotingscontrole door 

de Kamer kunnen de politiezones de subsidie zoals 

vroeger per kwartaal aanvragen. In dit geval zal dat 

voor de eerste twee kwartalen samen gebeuren.  

 

 

 

Voor de federale compensatie van de lokale 

politiezones wordt 32,9 miljoen euro uitgetrokken. 

Dit dossier zal op de volgende 

begrotingsbesprekingen nog aan bod komen.  

 

02.03  Joy Donné (N-VA): Je constate que la prise 

en charge est nettement plus limitée que l'année 

passée. Je regrette que la continuité n'ait pas été 

assurée, surtout durant une période transitoire. 

 

Je n'ai pas reçu de réponse concernant la police 

fédérale. Les crédits de personnel seront une fois 

de plus limités par un financement insuffisant. 

 

02.03  Joy Donné (N-VA): Ik stel vast dat de 

tenlasteneming veel beperkter is dan vorig jaar. Ik 

betreur dat niet gekozen werd voor continuïteit, 

zeker in een overgangsperiode.  

 

Ik kreeg geen antwoord in verband met de federale 

politie. De personeelskredieten zullen eens te meer 

te lijden hebben onder de gebrekkige financiering.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

03 Questions jointes de 

- Kattrin Jadin à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Les violences à 

l'encontre de la police" (55016180C) 

- Julie Chanson à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "L'augmentation 

de la violence envers les policiers et le sondage 

du SLFP Police" (55016368C) 

 

03 Samengevoegde vragen van 

- Kattrin Jadin aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het geweld tegen de politie" 

(55016180C) 

- Julie Chanson aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De toename van het geweld 

tegen politieagenten en de opiniepeiling van 

VSOA Politie" (55016368C) 

 

03.01  Julie Chanson (Ecolo-Groen): Selon un 

sondage du SLFP Police, 2020 a été marquée par 

un record d'actes violents à l'encontre des policiers. 

Les rébellions et insultes sont les plus fréquents.  

 

 

Comment réagissez-vous à ce sondage? Quelle est 

03.01  Julie Chanson (Ecolo-Groen): Uit een 

enquête van VSOA Politie blijkt dat er in 2020 een 

recordaantal gewelddaden tegen politieagenten 

gepleegd werden. Weerspannigheid en smaad 

kwamen het vaakst voor. 

 

Wat is uw reactie op die enquête? Wat is het 
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la position du gouvernement? Comment expliquez-

vous cette augmentation des violences à l'égard de 

la police, qui paraît exponentielle? Que mettrez-

vous en place pour soutenir efficacement les 

policiers? À plus long terme, comment endiguerez-

vous ce phénomène?  

 

standpunt van de regering? Hoe verklaart u die 

schijnbaar exponentiële toename van geweld tegen 

de politie? Wat zult u doen om de politieagenten 

efficiënt te ondersteunen? Hoe zult u dit verschijnsel 

op langere termijn inperken? 

 

03.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

En 2020, 13 128 incidents ont été enregistrés, soit 

1 112 de plus qu'en 2019. Cette augmentation 

concerne surtout la diffamation, les menaces et la 

rébellion. La présence sur le terrain des policiers 

chargés de la lutte contre le covid-19 impacte 

probablement le nombre de faits.  

 

 

Les contrôles d'identité entraînent souvent des 

attitudes violentes. De nombreuses mesures 

préventives sont mises en place et évolueront pour 

garantir la protection du personnel. L'accent doit 

être mis sur les formations, les entraînements avec 

des jeunes et les jeux de rôles pour maîtriser la 

violence. Des fiches de prévention servent à tirer 

les leçons d'un incident et ramener le risque à un 

niveau acceptable. 

 

03.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): In 2020 

werden er 13.128 incidenten geregistreerd, dat zijn 

er 1.112 meer dan in 2019. Die toename betreft 

vooral de gevallen van smaad, bedreigingen en 

weerspannigheid. De aanwezigheid op het terrein 

van politieagenten die de maatregelen in de strijd 

tegen het coronavirus moeten handhaven heeft 

wellicht een invloed op het aantal feiten. 

 

Identiteitscontroles leiden vaak tot gewelddadig 

gedrag. Er zijn tal van preventieve maatregelen 

ingevoerd en die zullen nog verder ontwikkeld 

worden om de bescherming van het personeel te 

waarborgen. De nadruk moet liggen op opleidingen, 

trainingssessies met jongeren en rollenspelen om 

geweld te beteugelen. Dankzij preventiekaarten 

kunnen er lessen getrokken worden uit een incident 

en kan het risico tot een aanvaardbaar niveau 

teruggebracht worden.  

 

Les entités font de nombreuses analyses de risques 

pour évaluer les manières d'aborder les missions. 

 

 

Le matraquage négatif dans les médias n'aide pas 

à une relation de confiance avec la police. De la 

nuance fondée sur la réalité s'impose, d'autant qu'il 

faut investir dans la police de proximité et soutenir 

les initiatives unissant citoyens et police. J'appuie 

celles stimulant l'approche intégrale de la violence 

contre les policiers et les secours. 

 

 

 

Le SPF Intérieur a lancé la campagne "Respect 

pour les métiers de sécurité". On rédige une 

circulaire ministérielle sur la gestion des procédures 

dans le cadre de violences. 

 

De politiediensten voeren tal van risicoanalyses uit 

om na te gaan hoe de opdrachten het best 

aangepakt worden.  

 

Het negatieve beeld dat opgehangen wordt in de 

media is niet bevorderlijk voor een 

vertrouwensrelatie met de politie. Gegronde nuance 

is geboden, te meer daar we moeten investeren in 

de wijkwerking van de politie en initiatieven moeten 

ondersteunen waarbij burgers en politie verenigd 

worden. Ik steun initiatieven ter bevordering van de 

integrale aanpak van geweld tegen politieagenten 

en hulpverleners. 

 

De FOD Binnenlandse Zaken heeft de campagne 

'Respect voor de veiligheidsberoepen' opgestart. 

We werken aan een ministeriële omzendbrief over 

het beheer van de procedures in het kader van 

geweld tegen politieagenten.  

 

03.03  Julie Chanson (Ecolo-Groen): N'ayant pu 

entendre la réponse de la ministre, je la lirai dans le 

compte rendu. 

 

03.03  Julie Chanson (Ecolo-Groen): Ik heb het 

antwoord van de minister niet gehoord, maar ik zal 

het nalezen in het verslag. 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 55016233C de 

Mme Ingels est reportée. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55016233C van 

mevrouw Ingels is uitgesteld. 

 

04 Question de Ortwin Depoortere à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

04 Vraag van Ortwin Depoortere aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 
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sur "La présence à Gand d'émeutiers allochtones 

venant de Bruxelles" (55016240C) 

 

Hervormingen) over "Allochtone relschoppers uit 

Brussel in Gent" (55016240C) 

 

04.01 Ortwin Depoortere (VB): Le 31 mars, 

plusieurs jeunes Bruxellois ont débarqué au 

domaine récréatif de Blaarmeersen à Gand pour 

provoquer des rixes, des émeutes et en découdre 

avec la police. Aucune arrestation n'aurait été 

effectuée, ce qui rajoute au sentiment d'impunité.  

 

Confirmez-vous ces informations? La police est-elle 

intervenue? Des procès-verbaux ont-ils été 

dressés? Des personnes ont-elles été arrêtées? La 

ministre prendra-t-elle une initiative pour faire 

circuler des listes noires afin d'empêcher l'entrée de 

fauteurs de troubles dans les domaines récréatifs et 

les piscines?  

 

04.01  Ortwin Depoortere (VB): Op 31 maart 

zakten een aantal Brusselse jongeren af naar de 

Gentse Blaarmeersen met het oog op vechtpartijen, 

rellen en confrontatie met de politie. Er zou geen 

enkele arrestatie verricht zijn, wat het gevoel van 

straffeloosheid bevestigt.  

 

Kloppen dit? Kwam de politie tussenbeide? Werden 

er pv's opgemaakt? Werden er aanhoudingen 

verricht? Zal de minister een initiatief nemen om 

met zwarte lijsten amokmakers te weren uit 

recreatiedomeinen en zwembaden? 

 

04.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): La police était préparée à la météo 

ensoleillée et à l'affluence attendue, également 

dans le domaine récréatif de Blaarmeersen. Le 

31 mars, la police y est aussi intervenue pour 

maintenir l'ordre. Lors de l'opération, quatre 

règlements administratifs ont été établis. Une 

personne ayant reçu des soins médicaux a été 

contactée en vue du dépôt d'une plainte. L'enquête 

sur les faits se poursuit.  

 

Je travaille à une extension des compétences en 

matière d'interdiction de lieu et de la circulaire de 

2006 ayant trait aux nuisances dans les domaines 

récréatifs. Nous avons consulté les différentes 

parties concernées et préparons à présent un 

instrument plus efficace pour interdire l'accès aux 

fauteurs de troubles.  

 

04.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

De politie was voorbereid op het zonnige weer en 

de verwachte drukte, zeker ook gericht op het 

recreatiedomein Blaarmeersen. De politie kwam op 

31 maart ook tussen om de orde te handhaven. 

Daarbij werden vier bestuurlijke afhandelingen 

opgesteld. Een persoon die medische zorgen 

toegediend kreeg, werd gecontacteerd met het oog 

op aangifte. De feiten worden verder onderzocht.  

 

 

Ik werk aan een uitbreiding van de bevoegdheid om 

een plaatsverbod op te leggen en van de 

rondzendbrief van 2006 over de overlast in 

recreatiedomeinen. We hebben overleg gepleegd 

met alle betrokkenen en werken nu aan een meer 

effectief instrument om amokmakers te weren. 

 

04.03  Ortwin Depoortere (VB): Chaque fois que 

des fauteurs de troubles bruxellois font du 

chambard, on n'intervient pas ou quasiment pas. 

Cela m'étonne qu'il n'y ait pas eu davantage 

d'arrestations ni de sanctions. Je me réjouis par 

contre que la ministre s'emploie à développer un 

instrument plus efficace pour imposer une 

interdiction de lieu. J'espère que cet instrument sera 

disponible avant l'été. 

 

04.03  Ortwin Depoortere (VB): Telkens wanneer 

Brusselse amokmakers de boel op stelten zetten, 

wordt er weinig of niet ingegrepen. Het verbaast mij 

dat er niet meer aanhoudingen werden verricht en 

er niet meer sancties werden opgelegd. Ik ben wel 

tevreden dat de minister werkt aan een efficiënter 

instrument om een plaatsverbod op te leggen. Ik 

hoop dat het er nog voor de zomer zal zijn. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Question de Ortwin Depoortere à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "Le nombre élevé de cas de covid au sein de 

la police" (55016324C) 

 

05 Vraag van Ortwin Depoortere aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De hoge covidcijfers bij de 

politie" (55016324C) 

 

05.01  Ortwin Depoortere (VB): Apparemment, 

21,5 % des policiers – agents et personnel civil – 

ont déjà été contaminés au covid-19. Les syndicats 

de la police estiment que l'autorité publique a pris 

05.01  Ortwin Depoortere (VB): Naar verluidt is 

21,5 % van de politiemedewerkers – agenten en 

burgerpersoneel – al besmet geweest door corona. 

De politievakbonden vinden dat de overheid te 
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trop peu de mesures de protection. 

 

La ministre peut-elle confirmer ce chiffre? Observe-

t-on des différences marquantes entre les zones de 

police? Des tests sont-ils disponibles en quantité 

suffisante pour le personnel de police? Ne peut-on 

pas vacciner prioritairement les policiers? Pourquoi 

la contamination au covid-19 n'est-elle plus 

reconnue comme maladie professionnelle dans leur 

cas? La ministre va-t-elle remédier à cela? 

 

weinig beschermingsmaatregelen heeft genomen.  

 

Kan de minister dat cijfer bevestigen? Zijn er 

opvallende verschillen tussen de politiezones? Zijn 

er wel voldoende tests voorhanden voor het 

politiepersoneel? Kan men politiemensen niet 

prioritair vaccineren? Waarom wordt de 

coronabesmetting in hun geval niet langer erkend 

als beroepsziekte? Zal de minister dat verhelpen?  

 

05.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Sur les 53 055 collaborateurs de la 

police intégrée, le centre de contact covid-19 a 

enregistré un total de 4 715 cas positifs du 9 mars 

2020 au 13 avril 2021 inclus, soit environ 9 % de 

l'effectif total du personnel. Les zones de police ont 

été le plus durement touchées dans la province du 

Hainaut, avec un taux de contamination se situant 

entre 27 et 40 %. Ce taux était de 30 % dans le 

Brabant wallon, en Flandre occidentale et à Liège et 

de 27 % à Namur. La police intégrée dispose à 

présent de 20 000 tests rapides et des commandes 

additionnelles peuvent être placées, si nécessaire, 

par le biais des médecins du travail. 

 

À ma demande et grâce notamment au soutien de 

la task force GPI covid-19, la priorité sera donnée à 

la vaccination de la police, ce qui me semble 

logique eu égard au risque accru de contamination 

lié à la nature du travail. 

 

05.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Op 53.055 medewerkers van de geïntegreerde 

politie registreerde het COVID-19-contactcentrum 

van 9 maart 2020 tot en met 13 april 2021 in totaal 

4.715 positieve gevallen, hetzij zowat 9 % van het 

totale personeelsbestand. In de provincie 

Henegouwen werden de politiezones het zwaarst 

getroffen, met een besmettingsgraad tussen 27 en 

40 %. In Waals-Brabant, West-Vlaanderen en Luik 

was dat 30 % en in Namen 27 %. De geïntegreerde 

politie heeft nu 20.000 sneltests en indien nodig kan 

men via de arbeidsartsen extra bestellingen 

plaatsen. 

 

 

Op mijn vraag en mee dankzij de steun van de 

taskforce GPI COVID-19, zal men aan de vaccinatie 

van de politie prioriteit geven, wat me logisch lijkt 

gezien het verhoogde risico op besmetting door de 

aard van het werk. 

 

La vaccination des policiers s'effectue en principe 

dans les centres de vaccination à proximité de leur 

domicile. Chaque entité fédérée organise cette 

vaccination à son niveau, soit par le biais d'une 

invitation directe par le centre de vaccination, soit 

sur la base d'accords avec l'employeur. 

 

Il n'est pas exact que la covid-19 n'est plus 

reconnue comme maladie professionnelle pour la 

police intégrée. Ces collaborateurs ne sont toutefois 

plus repris automatiquement dans le régime de 

reconnaissance automatique. Ils peuvent 

néanmoins toujours obtenir une reconnaissance de 

la covid-19 comme maladie professionnelle. 

 

De vaccinatie van politiemensen gebeurt in principe 

in de vaccinatiecentra nabij hun woonplaats. Iedere 

deelstaat organiseert dat op zijn niveau, hetzij via 

een rechtstreekse uitnodiging door het 

vaccinatiecentrum of op basis van de afspraken 

met de werkgever. 

 

Het klopt niet dat COVID-19 niet langer als 

beroepsziekte zou worden erkend voor de 

geïntegreerde politie, alleen worden deze 

medewerkers nu niet meer opgenomen in de 

regeling van automatische erkenning. Dat neemt 

niet weg zij nog altijd een erkenning van COVID-19 

als beroepsziekte kunnen krijgen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

06 Question de Barbara Pas à Annelies Verlinden 

(Intérieur et Réformes institutionnelles) sur "La 

forte régression du bilinguisme chez les policiers 

bruxellois en 2020" (55016327C) 

 

06 Vraag van Barbara Pas aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De dramatische 

achteruitgang van de tweetaligheid van de 

Brusselse politie in 2020" (55016327C) 

 

06.01 Barbara Pas (VB): En 2020, le bilinguisme 

au sein de la police bruxelloise a régressé 

significativement. En conséquence, à Bruxelles, un 

06.01  Barbara Pas (VB): In 2020 ging de 

tweetaligheid bij de Brusselse politie dramatisch 

achteruit. Ondertussen heeft een Vlaming een kans 



CRABV 55 COM 442 21/04/2021  

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

7 

Flamand a presque une chance sur deux de tomber 

sur un policier qui ne le comprendra pas et qu'il ne 

comprendra pas non plus. Je suppose qu'une fois 

de plus, la ministre se retranchera derrière les 

autorités bruxelloises dans ce dossier. Pourtant, la 

ministre est compétente pour la politique policière et 

la législation linguistique à Bruxelles. Si la 

législation linguistique en vigueur à Bruxelles n'est 

pas respectée, il incombe à la ministre de prendre 

des dispositions pour y remédier. Pouvons-nous 

espérer un plan d'action?  

 

van bijna 1 op 2 dat hij in Brussel een agent treft die 

hem niet verstaat en die hij zelf niet kan verstaan. Ik 

neem aan dat de minister zich ook in dit dossier 

weer zal verschuilen achter de Brusselse instanties. 

Nochtans is de minister bevoegd voor politiebeleid 

en taalwetgeving in Brussel. Als de huidige 

taalwetgeving in Brussel niet wordt nageleefd, dan 

is het haar taak om daar iets aan te doen. Mogen 

we een actieplan verwachten? 

 

06.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Nous avons déjà abordé cette 

question précédemment et Mme Pas sait qu'elle 

s'inscrit dans un débat plus large dans lequel le 

contexte socioéconomique joue également un rôle. 

Les connaissances linguistiques des services de la 

police locale bruxelloise et les mesures y afférentes 

relèvent de la compétence des communes 

bruxelloises, des zones de police et de l'autorité de 

tutelle, plus précisément la Région de Bruxelles-

Capitale. 

 

06.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Dit dossier hebben we al eerder besproken en 

mevrouw Pas weet dat het kadert in een breder 

debat waarin ook de socio-economische 

achtergrond een rol speelt. De taalkennis van de 

lokale Brusselse politiediensten en maatregelen 

daaromtrent vallen onder de bevoegdheid van de 

Brusselse gemeenten, de politiezones en de 

toezichthoudende overheid, meer bepaald het 

Brussel Hoofdstedelijk Gewest. 

 

Il appartient aux communes et aux zones de police 

d'encourager le personnel de la police à suivre les 

formations nécessaires. La situation n'est pas 

toujours idéale, mais lorsque des néerlandophones 

patrouillent avec des francophones, ils se 

comprennent au moins par une connaissance 

passive de l'autre langue. Nous devons viser le 

bilinguisme des agents de police, mais cet objectif 

n'est pas aisé à atteindre en raison du faible 

nombre de recrues. Il s'agit là d'un paramètre que 

nous ne maîtrisons pas entièrement. Il n'en reste 

pas moins que les autorités compétentes doivent 

tout mettre en œuvre pour atteindre ce bilinguisme. 

 

Het is aan die instanties om het politiepersoneel 

aan te moedigen om de nodige opleidingen te 

volgen. De situatie is niet altijd ideaal, maar 

Nederlandstaligen en Franstaligen die samen 

patrouilleren, begrijpen elkaar minstens door de 

passieve kennis van de taal. Eigenlijk moeten we 

streven naar tweetalige politieagenten, maar met de 

huidige instroom is dat niet evident en dat hebben 

we niet helemaal onder controle. Dat neemt niet 

weg dat de bevoegde overheden alles moeten doen 

om die tweetaligheid te bereiken.  

 

06.03  Barbara Pas (VB): Je suis obligée 

d'enfoncer le clou étant donné que je signale déjà le 

problème depuis des années en vain. Tout comme 

son prédécesseur, la ministre se retranche derrière 

la compétence d'autres niveaux de pouvoir, alors 

même qu'elle dispose elle-même des compétences 

nécessaires pour les contraindre à s'attaquer au 

problème. Je continuerai à poser des questions à 

ce sujet à la ministre jusqu'à ce qu'elle agisse. 

 

06.03  Barbara Pas (VB): Ik kan alleen maar op 

dezelfde nagel blijven kloppen, want ik signaleer het 

probleem al jaren vruchteloos. Net als haar 

voorganger verbergt de minister zich achter de 

bevoegdheid van andere besturen, terwijl ze zelf de 

bevoegdheid heeft om die besturen te dwingen om 

het aan te pakken. Ik zal de minister blijven 

bevragen tot ze er wat aan doet. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

07 Question de Philippe Goffin à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "La problématique des transmigrants" 

(55016355C) 

 

07 Vraag van Philippe Goffin aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De problematiek van de 

transmigranten" (55016355C) 

 

07.01  Philippe Goffin (MR): À Fexhe-le-Haut-

Clocher, près de Liège, un campement de 

transmigrants s’est installé, regroupant une 

07.01  Philippe Goffin (MR): In Fexhe-le-Haut-

Clocher, in de buurt van Luik, hebben een twintigtal 

transmigranten een kamp opgeslagen. De politie 
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vingtaine de personnes. Les forces de l’ordre 

semblent désemparés devant ce genre de 

situations, n’ayant ni les moyens matériels ni les 

moyens juridiques pour intervenir en toute sécurité 

pour les migrants, les riverains ou les policiers eux-

mêmes.  

 

Combien de campements de cette nature sont-ils 

répertoriés dans le pays? Existe-t-il des structures 

d’accueil fédérales pour les personnes en transit 

sur le territoire belge? Quels moyens octroie-t-on 

aux autorités locales pour encadrer ce phénomène? 

Prévoyez-vous des mesures spécifiques pour la 

transmigration?  

 

staat kennelijk machteloos, en heeft noch de 

materiële, noch de juridische middelen om in te 

grijpen op een manier die veilig is voor de 

migranten, de omwonenden en de politieagenten 

zelf. 

 

 

Hoeveel migrantenkampen zijn er in ons land? 

Bestaan er federale opvangvoorzieningen voor 

transitmigranten in België? Welke middelen krijgen 

de lokale autoriteiten om deze problematiek aan te 

pakken? Zult u specifieke maatregelen nemen met 

betrekking tot de transmigratieproblematiek?  

 

07.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

En Belgique, nous ne connaissons pas l’équivalent 

aux grands camps de tentes qu’on peut voir en 

France. Des embryons de camps en Flandre 

occidentale ou orientale, dans le Hainaut ou en 

province de Liège ont été rapidement évacuées par 

les services communaux pour éviter les nuisances 

qui y sont liées. Des camps de fortune s’établissent 

près des parkings, mais sont enlevés pour les 

mêmes raisons. Les opérations de nettoyage ont 

toujours lieu en collaboration étroite avec les 

services spécialisés pour veiller à l’hébergement 

des personnes évacuées et leur fournir des 

vêtements, une aide médicale ou sociale.  

 

Tant que ces migrants ne demandent pas l’asile, ils 

combinent un statut de séjour illégal et une situation 

de vulnérabilité. Afin d’éviter un appel d’air, les 

autorités régionales et locales compétentes en la 

matière ne peuvent prévoir un accueil de jour que si 

cela n’entraîne pas de nuisances.  

 

07.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): In 

België zijn er geen grote tentenkampen zoals in 

Frankrijk. In West- en Oost-Vlaanderen, 

Henegouwen en Luik werden kleine kampen door 

de gemeentelijke diensten al snel ontmanteld voor 

ze verder konden uitdijen, om overlast te 

voorkomen. Bij parkings ontstaan er provisorische 

tentenkampen, maar ook die worden om dezelfde 

redenen ontruimd. Schoonmaakoperaties worden 

altijd uitgevoerd in nauwe samenwerking met de 

gespecialiseerde diensten, zodat de geëvacueerden 

onderdak kan worden geboden, en ze kleding en 

medische of sociale bijstand kunnen krijgen. 

 

 

Zolang deze migranten geen asiel aanvragen, 

verblijven ze illegaal in ons land en zijn ze ook 

kwetsbaar. Om een aanzuigeffect te voorkomen 

mogen de bevoegde gewestelijke en lokale 

autoriteiten enkel in dagopvang voorzien als dat 

geen overlast veroorzaakt. 

 

Des informations correctes sur les procédures 

d'asile ou le retour volontaire devraient être 

proposées. C'est l'occasion pour les Outreach 

Teams de Fedasil de rencontrer les transmigrants 

et les informer des procédures. Le contrôle du 

respect de la loi sur les étrangers relève des 

missions de police de base et donc de la police 

locale.  

 

En cas d'interception imprévue, la zone de police 

locale peut recourir à l'assistance mutuelle ou à un 

renfort fédéral. Pour les actions planifiées, les 

ressources peuvent être demandées après 

consultation du directeur-coordinateur de 

l'arrondissement, y compris pour des moyens 

spéciaux tels qu'hélicoptères ou appuis canins.  

 

 

 

Il s'agit surtout d'un problème opérationnel 

multidisciplinaire. Concernant les nuisances sur les 

Er zou correcte informatie over de asielprocedures 

of over de vrijwillige terugkeer verstrekt moeten 

worden. Dat is voor de Reach Outteams van 

Fedasil de gelegenheid om de transmigranten 

tegemoet te treden en hen van de procedures op de 

hoogte te brengen. Het toezicht op de naleving van 

de vreemdelingenwet behoort tot de basispolitiezorg 

en is dus een opdracht van de lokale politie.  

 

Indien er onverwacht transmigranten onderschept 

worden, kan de politiezone een beroep doen op de 

wederzijdse bijstand of versterking vragen van de 

federale politie. Voor de geplande acties kunnen de 

nodige middelen, met inbegrip van speciale 

middelen zoals helikopters of ondersteuning door 

de hondenbrigade, aangevraagd worden na 

raadpleging van de directeur-coördinator van het 

arrondissement.  

 

Het betreft vooral een operationeel probleem met 

een multidisciplinaire dimensie. Wat de overlast op 
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parkings d'autoroute, de bons résultats ont été 

générés par les mesures d'accompagnement de la 

Région flamande. Je suis prête à collaborer avec la 

Région wallonne, à qui incombe l'initiative, pour des 

mesures similaires.  

 

de snelwegparkings betreft, werden er dankzij de 

begeleidende maatregelen van het Vlaams Gewest 

goede resultaten bereikt. Ik ben bereid om samen 

met het Waals Gewest soortgelijke maatregelen uit 

te werken, maar het initiatief daarvoor moet door 

het Gewest genomen worden.  

 

07.03  Philippe Goffin (MR): L'organisation de 

notre État complique la situation humanitaire des 

transmigrants. Vous soulignez la nécessaire 

activation de la compétence régionale. Mais ne pas 

accueillir les personnes en transit n'est pas une 

réponse appropriée. L'État doit prendre ses 

responsabilités.  

 

07.03  Philippe Goffin (MR): De organisatie van 

ons land bemoeilijkt de humanitaire situatie van de 

transmigranten. U onderstreept dat het noodzakelijk 

is dat het Gewest in het raam van zijn bevoegdheid 

actie onderneemt. De transmigranten elke vorm van 

opvang ontzeggen getuigt evenwel niet van een 

adequate aanpak. De Staat moet zijn 

verantwoordelijkheid opnemen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

08 Questions jointes de 

- Julie Chanson à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Le document de 

vision de l’Inspection générale et une politique 

d’intégrité structurée à la police" (55016365C) 

- Daniel Senesael à Annelies Verlinden (Intérieur 

et Réformes institutionnelles) sur "Le dernier 

rapport de l'Inspection générale de la police" 

(55016480C) 

- Eva Platteau à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "L'absence de 

données fiables sur les violences policières" 

(55016498C) 

- Eva Platteau à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "La politique 

d'intégrité au sein de la police belge" (55016499C) 

- Simon Moutquin à Annelies Verlinden (Intérieur 

et Réformes institutionnelles) sur "Les 

manquements constatés dans le dernier rapport 

de l'AIG" (55016562C) 

- Kattrin Jadin à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Le récent 

rapport de l’Inspection générale" (55016629C) 

- Franky Demon à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "L'intégrité de la 

police et ses méthodes" (55016636C) 

 

08 Samengevoegde vragen van 

- Julie Chanson aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het visiedocument van de 

Algemene Inspectie en een gestructureerd 

integriteitsbeleid bij de politie" (55016365C) 

- Daniel Senesael aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het jongste verslag van de 

Algemene Inspectie van de Politie" (55016480C) 

- Eva Platteau aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het gebrek aan 

betrouwbare cijfers over het politiegeweld" 

(55016498C) 

- Eva Platteau aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het integriteitsbeleid bij de 

Belgische politie" (55016499C) 

- Simon Moutquin aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De tekortkomingen die de 

AIG oplijst in haar jongste rapport" (55016562C) 

- Kattrin Jadin aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het recente rapport van de 

Algemene Inspectie" (55016629C) 

- Franky Demon aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De integriteit van de politie 

en haar handelingen" (55016636C) 

 

08.01  Julie Chanson (Ecolo-Groen): L’Inspection 

générale de la police a publié son rapport annuel 

plaidant pour une politique d’intégrité structurée. Il 

dénonce le manque d'informations sur les 

dysfonctionnements internes en matière de violence 

illégitime, de racisme ou de discrimination. Il déplore 

que les chefs de police en tant qu'autorité 

disciplinaire soient mal informés des condamnations 

08.01  Julie Chanson (Ecolo-Groen): De 

Algemene Inspectie van de politie heeft haar 

jaarverslag gepubliceerd waarin er voor een 

gestructureerd integriteitsbeleid gepleit wordt en het 

gebrek aan informatie over interne disfuncties op 

het vlak van onwettig geweld, racisme en 

discriminatie gehekeld wordt. In het verslag wordt er 

betreurd dat de korpschefs als tuchtoverheid slecht 
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pénales des collaborateurs. Il n'y a pas de 

screening au cours de la carrière d'un policier pour 

dépister les influences criminelles et l'extrémisme. 

 

 

Quelle suite donnerez-vous au rapport? La police 

se dotera-t-elle d’un reporting de données plus fin 

en matière de violence, de racisme et de 

discrimination? Quelles recommandations du 

rapport concrétiserez-vous? 

 

geïnformeerd zijn over de strafrechtelijke 

veroordelingen van hun medewerkers. Tijdens hun 

loopbaan worden de politieagenten niet op criminele 

invloeden en extremisme gescreend. 

 

Welk gevolg zult u aan dat verslag geven? Krijgt de 

politie een meer gedetailleerde rapportage over 

geweld, racisme en discriminatie? Welke 

aanbevelingen uit het verslag zult u uitvoeren? 

 

08.02  Daniel Senesael (PS): Le rapport de 

l'Inspection de la police soulève la collecte de 

données sur les décès avec armes à feu, sur les 

violences, le racisme ou les discriminations par la 

police, l'absence d'une politique uniforme vis-à-vis 

de l'extrémisme et des influences criminelles. Il 

relève des points à améliorer. 

 

 

Que pensez-vous des problématiques soulevées et 

des recommandations? Peut-on espérer des 

initiatives quant aux faits évoqués? Renforcera-t-on 

la déontologie dans la formation? 

 

08.02  Daniel Senesael (PS): In het verslag van de 

Algemene Inspectie van de politie worden de 

gegevensverzameling over dodelijke slachtoffers 

door het gebruik van vuurwapens, geweld, racisme 

en discriminatie door de politie, het ontbreken van 

een uniform beleid ten aanzien van extremisme en 

criminele invloeden aan de orde gesteld. Het geeft 

ook een overzicht van de verbeterpunten. 

 

Wat vindt u van de aangekaarte problemen en de 

aanbevelingen? Volgen er initiatieven met 

betrekking tot de genoemde feiten? Zal er in de 

opleiding meer aandacht naar de deontologie gaan? 

 

08.03 Eva Platteau (Ecolo-Groen): Une 

constatation frappante du rapport de l'Inspection 

générale de la police est l'absence de chiffres 

fiables concernant les violences policières. 

L'inspection recommande aux autorités de s'atteler 

à la mise en place d'une base de données publique 

reprenant les statistiques des violences policières 

illégitimes. Pour bien faire, les violences à l'égard 

des policiers devraient également y être incluses.  

 

Que pense la ministre de cette recommandation? Il 

s'avère également que la police ne dispose pas de 

fonds pour mener des recherches scientifiques. La 

ministre envisage-t-elle des initiatives pour soutenir 

le travail des policiers de façon plus scientifique, 

comme c'est le cas aux Pays-Bas? 

 

08.03  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Een opvallende 

vaststelling in het rapport van de Algemene 

Inspectie Politie is het gebrek aan betrouwbare 

cijfers over politiegeweld. De inspectie beveelt de 

overheid aan om werk te maken van een openbare 

databank met cijfers van illegitiem politiegeweld. 

Ook het geweld tegen de politie zou daar best in 

opgenomen worden.  

 

 

Hoe staat de minister tegenover deze aanbeveling? 

De politie blijkt ook niet te beschikken over fondsen 

voor wetenschappelijk onderzoek. Denkt de 

minister aan initiatieven om op een meer 

wetenschappelijke manier onderbouwing te geven 

aan politiewerk, zoals dat ook in Nederland 

gebeurt? 

 

Le document de vision Approche de l'intégrité au 

sein de la police belge épingle quelques lacunes de 

la politique actuelle en matière d'intégrité. Le code 

de déontologie des services de police est un 

document trop passif. Les initiatives développées 

seraient, par ailleurs, déconnectées de la maîtrise 

de l'organisation, limitant, de la sorte, la qualité et 

l'impact de la politique d'intégrité. Un plan de 

politique d'intégrité manque dans la plupart des 

écoles de police, alors que les comportements des 

aspirants sont pourtant parfois sujet à caution.  

 

Enfin, l'Inspection générale de la police souligne 

l'importance d'une concertation structurelle avec la 

société civile et la population dans le cadre de 

Het visiedocument Aanpak van integriteit binnen de 

Belgische politie legt enkele knelpunten bloot in het 

huidige integriteitsbeleid. De deontologische code 

van de politiediensten is een te passief document. 

De initiatieven die genomen worden zouden ook 

niet aansluiten bij de organisatiebeheersing, 

waardoor de kwaliteit en de impact van het 

integriteitsbeleid te beperkt zijn De meeste 

politiescholen beschikken niet over een 

integriteitsbeleidsplan, hoewel aspiranten soms wel 

problematisch gedrag vertonen. 

 

De Algemene Inspectie wijst ten slotte op het 

belang van structureel overleg met het middenveld 

en de burgers bij de totstandkoming van het 
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l'élaboration de la politique d'intégrité. 

 

Quels enseignements la ministre tire-t-elle du 

rapport de l'AIG? Quelles mesures prendra-t-elle 

pour instaurer une politique d'intégrité régulatrice et 

stimulante? La société civile et les citoyens y 

seront-ils associés? 

 

integriteitsbeleid. 

 

Welke lessen trekt de minister hieruit? Welke 

maatregelen zal ze nemen voor een controlerend 

en stimulerend integriteitsbeleid? Zullen het 

middenveld en de burgers hierbij worden 

betrokken? 

 

08.04  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Des 

policiers ont parfois tenu des propos xénophobes 

sur les réseaux sociaux.  

 

Un screening des policiers durant leur carrière 

s'assurant qu'ils veillent à la sécurité de tous les 

citoyens est-il prévu? Comment réagissez-vous au 

rapport? Un rapportage des données manquantes 

est-il prévu? Faut-il le renforcer? Défendriez-vous 

un screening périodique durant la carrière des 

policiers? 

 

08.04  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): 

Politieagenten hebben soms racistische uitspraken 

gedaan op social media. 

 

Zullen de politieagenten hun hele loopbaan lang 

gescreend worden om ervoor te zorgen dat ze 

instaan voor de veiligheid van alle burgers? Hoe 

reageert u op dat rapport? Zal er een rapportering 

van de ontbrekende gegevens plaatsvinden? Moet 

een en ander worden versterkt? Zult u een 

periodieke screening van de politieagenten tijdens 

hun loopbaan verdedigen?  

 

08.05  Franky Demon (CD&V): Il n'existe pas de 

chiffres précis sur les faits de violences policières, 

de racisme ou de discrimination. La transparence 

est donc de rigueur si nous voulons nous attaquer à 

ces problèmes. À cet égard, l'Inspection générale 

relève les points suivants: la sélection des 

candidats et le contrôle du respect de l'intégrité au 

sein de la police sont bancals, les sanctions 

infligées en cas d'infractions disciplinaires sont 

dénuées de toute cohérence, la transmission d'une 

information correcte aux autorités disciplinaires 

n'est pas assurée et les contrôles effectués au 

cours de la carrière des agents sont insuffisants.  

 

Où en est-on dans l'élaboration du nouveau code 

disciplinaire? Cette législation permettra-t-elle de 

mettre en place un système de sanctions plus 

uniformes à l'égard des agents qui commettent des 

infractions disciplinaires? Une ligne d'assistance 

unique sera-t-elle mise en place pour rapporter les 

faits de violences policières, de racisme ou de 

discrimination commis par la police? Est-il 

également prévu de créer une base de données, 

d'améliorer la sélection des agents de police et de 

veiller à un suivi de l'attitude de ces derniers tout au 

long de leur carrière?  

 

08.05  Franky Demon (CD&V): Er zijn geen 

duidelijke cijfers over incidenten waarbij sprake is 

van politiegeweld, racisme of discriminatie. Als we 

de problemen willen aanpakken is hierover 

transparantie nodig. De Algemene Inspectie stelt 

vast dat de screening van personen en de 

monitoring van de integriteit bij de politie mank 

loopt, dat er geen coherentie is in de bestraffing van 

tuchtinbreuken, dat er geen zekerheid is op correcte 

informatie aan de tuchtoverheden en dat er een 

gebrek is aan controles tijdens de loopbaan.  

 

 

 

Wat is de stand van zaken van het nieuwe 

tuchtwetboek? Zal deze wetgeving zorgen voor een 

meer uniforme bestraffing van agenten die een 

tuchtinbreuk plegen? Komt er een uniek meldpunt 

voor politiegeweld en racisme of discriminatie door 

de politie? Komt er een databank en een betere 

screening van politiemensen en monitoring tijdens 

de loopbaan? 

 

08.06  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

Un registre central des actes de violence par la 

police mais aussi contre la police a été constitué. 

Une attention particulière est demandée pour le 

signalement des incidents afin de prendre les 

mesures de prévention nécessaires et adapter les 

formations comme les entraînements.  

 

 

Dans la foulée d’une conférence interministérielle, 

08.06 Minister Annelies Verlinden (Frans): Er 

wordt een centraal register aangelegd van de 

gewelddaden door de politie, maar ook tegen de 

politie. Men vraagt een bijzondere aandacht voor de 

meldingen van incidenten teneinde de 

noodzakelijke preventiemaatregelen te nemen en 

zowel de opleidingen als de trainingen aan te 

passen. 

 

Naar aanleiding van een interministeriële 
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un groupe de travail multidisciplinaire s’attelle à 

l’élaboration d’un plan antiracisme auquel 

contribuent les services de police. La police 

intégrée œuvre notamment à un plan d’action pour 

lutter contre le profilage ethnique. La direction du 

personnel élabore un suivi de diversité des 

postulants auprès du service de recrutement, en 

collaboration avec la cellule Diversité.  

 

En matière de contrôle de l’intégrité en cours de 

carrière, la police intégrée participe à un groupe de 

travail avec les autorités judiciaires, en vue 

d’actualiser les circulaires du Collège des 

procureurs généraux concernant les flux 

d’information à ce sujet entre police et justice.  

 

conferentie zal een multidisciplinaire werkgroep een 

antiracismeplan opstellen, waaraan de 

politiediensten zullen meewerken. De geïntegreerde 

politie werkt momenteel aan een actieplan tegen 

etnische profilering. De personeelsdirectie stelt in 

samenwerking met de cel Diversiteit een 

opvolgingsverslag op over de diversiteit van de 

kandidaten bij de dienst rekrutering. 

 

Op het stuk van het toezicht op de integriteit tijdens 

de loopbaan heeft de geïntegreerde politie samen 

met de gerechtelijke overheden zitting in een 

werkgroep om de omzendbrieven van het College 

van procureurs-generaal over de informatiestromen 

over dat onderwerp tussen de politie en het gerecht 

te actualiseren.  

 

(En néerlandais) Les principes de déontologie et de 

lutte contre le racisme et la discrimination occupent 

déjà une place importante dans la formation de 

base ainsi que dans plusieurs formations 

continuées destinées aux fonctionnaires de police. 

Le plan fédéral de formation prévoit que cet aspect 

doit être abordé en permanence. Le profilage 

professionnel sera dès lors intégré dans la 

formation de base. La collaboration avec la caserne 

Dossin se poursuivra pour la formation "Holocauste, 

Police et Droits humains". 

 

La politique d'intégrité à la police inclut les résultats 

des dernières recherches scientifiques. 

 

Le droit disciplinaire sera réformé. 

 

(Nederlands) Deontologie en de strijd tegen 

racisme en discriminatie hebben al een belangrijke 

plaats in de basisopleiding en in meerdere 

voortgezette opleidingen voor de politiefunctionaris. 

In het federale opleidingsplan staat dat de opleiding 

hieraan permanent aandacht moet schenken. 

Daarom zal de basisopleiding uitgebreid worden 

met professionele profilering. De samenwerking 

met de Kazerne Dossin voor de opleiding 

'Holocaust, politie en mensenrechten' wordt 

voortgezet.  

 

Het integriteitsbeleid bij de politie houdt rekening 

met de jongste wetenschappelijke inzichten.  

 

Er komt een hervorming van het tuchtrecht. 

 

08.07  Julie Chanson (Ecolo-Groen): Certaines de 

mes questions n'ont pas obtenu de réponse 

précise. 

 

Vous parlez de sujets en discussion et de points à 

réformer. Mais on ne peut se contenter de séances 

de questions-réponses. Il faut des applications 

concrètes pour le citoyen et les policiers. J'y serai 

attentive lors des prochaines semaines. 

 

08.07  Julie Chanson (Ecolo-Groen): Op een 

aantal van mijn vragen heb ik geen concreet 

antwoord gekregen. 

 

U gewaagt van diverse issues die momenteel 

besproken worden, en van hervormingen. We 

mogen echter niet volstaan met vergaderingen met 

vragen en antwoorden, er moeten concrete 

toepassingen uit de bus komen voor de bevolking 

en de politie. Ik zal hier de komende weken op 

toezien.  

 

08.08  Daniel Senesael (PS): Vos réponses 

épinglent des problématiques prégnantes. Notre 

attention doit être attirée sur le monitoring des 

diversités dans la police, les flux entre justice et 

police, l'importance des formations et la réforme de 

la loi disciplinaire. Je me réjouis de votre volonté en 

la matière. 

 

08.08  Daniel Senesael (PS): In uw antwoorden 

legt u de vinger op een aantal zere plekken. We 

moeten aandacht besteden aan de monitoring van 

de diversiteit bij de politie, de informatie-uitwisseling 

tussen justitie en politie, het belang van opleiding en 

de hervorming van de tuchtwet. Ik ben blij dat u zich 

voorgenomen hebt deze problematiek aan te 

pakken. 

 

08.09  Eva Platteau (Ecolo-Groen): La ministre a 

annoncé plusieurs initiatives importantes, telles 

qu'un renforcement de la transparence et la 

08.09  Eva Platteau (Ecolo-Groen): De minister 

heeft een aantal belangrijke initiatieven 

aangekondigd, zoals zorgen voor meer 
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création d'une base de données. Nous devons 

installer une culture inclusive dans les rangs de la 

police. Si la réforme de la procédure disciplinaire 

doit être la clé de voûte de la politique d'intégrité, 

nous devons aussi miser davantage sur une 

approche stimulante. Nous n'ignorons pas que la 

ministre développe des initiatives sur plusieurs 

fronts, mais il importe également d'adresser un 

signal à court terme ou de modifier certaines 

choses. 

 

Je n'ai pas obtenu de réponse à mes questions 

portant sur l'étude scientifique au sein de la police 

et l'implication de la société civile et des citoyens. 

J'attends avec intérêt les initiatives qui seront prises 

dans ce domaine par la ministre.  

 

transparantie en een databank. We moeten zorgen 

voor een inclusieve cultuur bij de politie. De 

hervorming van de tuchtprocedure moet het 

sluitstuk zijn van het integriteitsbeleid, maar we 

moeten ook meer inzetten op een stimulerende 

aanpak. We weten dat de minister met een aantal 

zaken bezig is, maar we moeten ook op korte 

termijn een signaal kunnen geven of zaken 

veranderen.  

 

 

Mijn vragen over het wetenschappelijk onderzoek 

bij de politie en de betrokkenheid van het 

middenveld en de burgers werden niet beantwoord. 

Ik ben benieuwd welke initiatieven de minister op 

dat vlak zal nemen.  

 

08.10  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Il y a des 

progrès dans la prise de conscience: il n’y a pas si 

longtemps, un ministre expliquait que les plaintes 

contre les violences policières émanaient de 

groupes extrémistes. Il n’est pas nécessaire de lier 

la condamnation des violences policières au fait que 

les policiers sont aussi la cible de violences. Il faut 

s’attaquer aux deux problèmes mais les réponses 

seront différentes.  

 

La diversité dans la police est une noble cause, 

mais l'exemple des États-Unis montre qu’elle ne 

permet pas forcément de réduire les violences 

policières à caractère raciste.  

 

08.10  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Er is 

sprake van een groeiend bewustzijn: nog niet zo 

lang geleden legde een minister uit dat de klachten 

tegen het politiegeweld uitgingen van extremistische 

groeperingen. Het is niet nodig om de veroordeling 

van het politiegeweld te koppelen aan het feit dat 

ook de politieagenten het slachtoffer zijn van 

geweld. Men moet de twee problemen aanpakken, 

maar de antwoorden zullen verschillend zijn. 

 

De diversiteit bij de politie is een nobele doelstelling, 

maar de ervaring in de Verenigde Staten leert dat 

dit het niet noodzakelijk mogelijk maakt om het 

politiegeweld met racistische inslag te verminderen. 

 

08.11  Franky Demon (CD&V): Il me semblait 

pourtant avoir entendu que la ministre associerait la 

société civile à la discussion. Je trouve cela très 

important.  

 

Quel est le calendrier prévu pour toutes les 

réformes et initiatives? Si cela devait prendre trop 

de temps, le Parlement pourrait peut-être aussi faire 

quelque chose. Une base de données relatives aux 

violences à l'égard des policiers verra-t-elle 

également le jour? Sur ce point, nous sommes en 

faveur d'une tolérance zéro absolue. Nous devons 

nous attaquer ensemble à cette problématique. 

 

08.11  Franky Demon (CD&V): Ik dacht toch 

gehoord te hebben dat de minister het middenveld 

zou betrekken. Dat vind ik heel belangrijk.  

 

 

Wat is de timing van alle hervormingen en 

initiatieven? Als het te lang zou duren, dan kan het 

Parlement misschien ook iets doen. Komt er ook 

een databank voor het geweld tegen de politie? Wat 

dat betreft zijn wij absoluut voor nultolerantie. We 

moeten deze zaken samen aanpakken. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

09 Questions jointes de 

- Julie Chanson à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Le recours à la 

police montée lors de manifestations" 

(55016366C) 

- Sophie Rohonyi à Annelies Verlinden (Intérieur 

et Réformes institutionnelles) sur "Les mesures 

prises pour prévenir et réprimer les fêtes 

clandestines au Bois de la Cambre" (55016631C) 

- Sigrid Goethals à Annelies Verlinden (Intérieur 

09 Samengevoegde vragen van 

- Julie Chanson aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het inzetten van de politie 

te paard bij manifestaties" (55016366C) 

- Sophie Rohonyi aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De maatregelen ter 

preventie en bestrijding van lockdownfeestjes in 

het Ter Kamerenbos" (55016631C) 



 21/04/2021 CRABV 55 COM 442 

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

14 

et Réformes institutionnelles) sur "L'annonce de 

nouvelles festivités dans le Bois de la Cambre" 

(55016416C) 

 

- Sigrid Goethals aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De aankondiging van 

nieuwe festiviteiten in het Ter Kamerenbos" 

(55016416C) 

 

09.01  Julie Chanson (Ecolo-Groen): Une pétition 

circule contre la police montée. Pourtant celle-ci 

peut être utile, comme dans les bois, et je ne doute 

pas du bon traitement réservé à ces animaux. 

Néanmoins, cette pétition questionne l’utilisation 

des chevaux policiers pour disperser une foule. Il 

était anormal de charger à cheval des jeunes au 

Bois de la Cambre.  

 

 

Comment les autorités décident-elles de recourir à 

la police montée? Une réflexion est-elle menée sur 

le bien-fondé de l’utilisation de la police montée 

pour disperser des foules? Si les chevaux 

continuent de jouer un rôle pour ce type 

d’évènements, ne faudrait-il pas améliorer leur 

équipement et leur protection?  

 

09.01  Julie Chanson (Ecolo-Groen): Er circuleert 

een petitie tegen de politie te paard. Nochtans kan 

deze nuttig zijn, bijvoorbeeld in het bos, en ik twijfel 

er niet aan dat de dieren goed behandeld worden. 

Niettemin vormt die petitie een goede aanleiding om 

de inzet van politiepaarden om mensenmassa's 

uiteen te drijven ter discussie te stellen. Het was 

niet normaal dat de politie te paard tegen jongeren 

in het Ter Kamerenbos chargeerde. 

 

Hoe beslissen de overheden om een beroep te 

doen op de politie te paard? Wordt er nagedacht 

over de vraag of het wel opportuun is om de politie 

te paard in te zetten om mensenmassa's uiteen te 

drijven? Als men van plan is paarden voor 

dergelijke interventies te blijven inzetten, zou men 

hun uitrusting en hun bescherming dan niet moeten 

verbeteren?  

 

09.02  Sophie Rohonyi (DéFI): La "boum" du Bois 

de la Cambre a rassemblé 2 000 personnes. 

Certaines contestaient les mesures sanitaires, mais 

d'autres étaient venues pour échapper à leur 

quotidien. L'intervention policière, rendue 

nécessaire par l'impossibilité de respecter les 

distances sociales, s'est soldée par un lourd bilan: 

26 policiers, 8 manifestants et 7 chevaux blessés.  

 

 

 

Une "boum 2" est annoncée ce 1er mai. Vous avez 

refusé d'encadrer l'événement, ce qui se comprend 

vu la situation sanitaire. Les organisateurs attendent 

votre réponse pour fixer la date de cet événement. Il 

s'agit d'une bombe à retardement, avec plus de 

7 000 participants annoncés.  

 

 

La "boum 1" n'aurait-elle pas pu être interdite? Qui 

a décidé du dispositif déployé? Sur base de quels 

éléments? Ce dispositif était-il proportionné? Ne 

faut-il pas améliorer la protection des chevaux? 

Quelles sont les règles pour le recours aux chiens 

ou aux chevaux? Que risque un citoyen qui 

blesserait ces animaux? Concernant la boum 2, que 

répondrez-vous aux organisateurs? Vous êtes-vous 

concertée avec le bourgmestre de la Ville de 

Bruxelles?  

 

09.02  Sophie Rohonyi (DéFI): Het feestje 'La 

Boum' in het Ter Kamerenbos bracht 2.000 mensen 

samen. Sommigen protesteerden tegen de 

gezondheidsmaatregelen, maar anderen waren van 

de partij om aan de dagelijkse beslommeringen te 

ontsnappen. Het politieoptreden, dat nodig was 

omdat de regels inzake social distancing niet 

gerespecteerd konden worden, heeft een zware tol 

geëist: 26 politieagenten, 8 betogers en 7 paarden 

raakten gewond.  

 

Op 1 mei staat er een tweede feestje gepland. U 

weigerde om het evenement in goede banen te 

leiden, wat begrijpelijk is gezien de 

gezondheidssituatie. De organisatoren wachten op 

uw reactie om de datum vast te leggen. Met meer 

dan 7.000 geïnteresseerden is het evenement een 

tijdbom.  

 

Kon het eerste feestje niet verboden worden? Wie 

heeft de beslissing voor het politieoptreden 

genomen? Op basis van welke informatie? Was dat 

optreden proportioneel? Moeten de paarden niet 

beter beschermd worden? Wat zijn de regels voor 

het inzetten van honden en paarden? Welke sanctie 

hangt een burger boven het hoofd als die de dieren 

verwondt? Wat zult u de organisatoren van het 

tweede feestje antwoorden? Hebt u overleg 

gepleegd met de burgemeester van de stad 

Brussel? 

 

Quelles mesures seront-elles prises pour éviter tout 

débordement? Une autorisation d'événement est-

Welke maatregelen zullen er genomen worden om 

te vermijden dat de situatie uit de hand loopt? 
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elle possible à une date plus tardive, avec des 

protocoles sanitaires adaptés? On évoque aussi 

une fermeture du Bois de la Cambre. Le confirmez-

vous? Celle-ci ne risque-t-elle pas de renforcer les 

frustrations et les violences? 

 

Kunnen evenementen op een latere datum 

toegestaan worden, met aangepaste 

gezondheidsprotocollen? Het gerucht gaat dat het 

Ter Kamerenbos afgesloten zou worden. Kunt u dat 

bevestigen? Dreigt dit de frustraties en het geweld 

niet aan te wakkeren? 

 

09.03 Sigrid Goethals (N-VA): Après les 

événements au Bois de la Cambre, le collectif 

l'Abîme souhaiterait organiser La Boum 2 dans la 

zone du parc bruxellois.  

 

La ministre a-t-elle déjà eu des contacts avec le 

collectif, comment la communication s'opère-t-elle 

et quelles sont les conclusions? Est-elle disposée à 

rechercher des alternatives? Existe-t-il une marge 

de négociation? Qu'a-t-il été convenu avec les 

bourgmestres bruxellois et le ministre-président 

quant à la manière d'intervenir si le groupe poursuit 

son action? La police locale est-elle en mesure de 

réagir de manière efficace face à de tels 

événements?  

 

09.03  Sigrid Goethals (N-VA): Na de 

gebeurtenissen in het Ter Kamerenbos zou het 

collectief l'Abîme een La Boum 2 willen organiseren 

in het Brusselse parkgebied.  

 

Had de minster al contact met het collectief, hoe 

wordt er gecommuniceerd en wat zijn de 

conclusies? Is ze bereid alternatieven te zoeken? Is 

er marge voor onderhandeling? Wat werd er 

afgesproken met de Brusselse burgemeester en 

minister-president over de manier van optreden 

indien de groep zijn actie voortzet? Kan de lokale 

politie afdoend reageren op dergelijke 

evenementen?  

 

09.04  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

Les moyens spéciaux sont déployés par la police 

administrative ou l'officier chargé du service d'ordre. 

Plusieurs textes réglementaires les encadrent, en 

fonction des menaces et des risques. 

 

 

La méthode intègre les limites de tolérance, 

l'évolution des risques, la légitimité, la 

proportionnalité et l'efficacité au regard de la 

désescalade de la violence toujours recherchée. 

 

 

Les moyens équestres sont indiqués pour la plus-

value dans la surveillance, la canalisation de foules, 

les escortes, la protection de secteurs, les fouilles 

de zones, les refoulements d'espaces ouverts, la 

dispersion de groupes violents et les arrestations. 

 

 

 

La mobilisation équestre se fait en fonction d'une 

évaluation par le commandement de son efficacité 

à disperser une foule. La mission initiale était le 

contrôle des mesures covid; l'évaluation des risques 

ne pouvait présumer d'un événement violent. Le 

plus haut niveau de protection n'a pas été requis. 

Dans un deuxième temps, on a équipé cavaliers et 

montures de protections supplémentaires. 

 

 

 

 

J'ai ordonné une enquête pour évaluer l'opportunité 

du maintien de la police montée lors de 

09.04 Minister Annelies Verlinden (Frans): Er 

worden speciale middelen ingezet door de 

bestuurlijke politie of de officier belast met 

ordehandhaving. Die vallen onder verschillende 

regelgevende teksten, afhankelijk van de 

bedreigingen en risico's. 

 

De werkwijze houdt rekening met de 

tolerantiegrenzen, de evolutie van de risico's, de 

legitimiteit, de proportionaliteit en de 

doeltreffendheid met het oog gericht op de de-

escalatie van het geweld, wat altijd het streefdoel is. 

 

De bereden politie heeft een toegevoegde waarde 

bij surveillance, het kanaliseren van 

mensenmassa's, escortes, de bescherming van 

sectoren, het doorzoeken van gebieden, het 

terugdringen van mensen in open ruimten, het 

uiteendrijven van gewelddadige groepen en 

arrestaties. 

 

De politie te paard wordt gemobiliseerd op basis 

van een evaluatie door de bevelhebber van de 

doeltreffendheid van de ruiters om een 

mensenmassa uiteen te drijven. De aanvankelijke 

opdracht was de handhaving van de 

coronamaatregelen; uit de risico-evaluatie kon men 

niet vermoeden dat het een gewelddadig 

evenement zou worden. Het hoogste 

beschermingsniveau was niet vereist. In tweede 

instantie werden ruiters en rijdieren uitgerust met 

bijkomende bescherming. 

 

Ik heb een onderzoek gelast om te evalueren of het 

opportuun is om de bereden politie nog in te zetten 
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manifestations. Je vous tiendrai informée du 

résultat. 

 

bij manifestaties. Ik zal u op de hoogte houden van 

het resultaat. 

 

L’événement en question conçu au départ comme 

un poisson d’avril était interdit de facto par l’arrêté 

ministériel d’octobre 2020 prohibant tout 

rassemblement de plus de quatre personnes. Les 

organisateurs en étaient parfaitement conscients. 

Le dispositif d’intervention a été adopté en fonction 

d’une analyse de risque dynamique et adaptée 

constamment pour suivre l’évolution de la situation. 

Le bilan démontre qu’il n’était pas disproportionné.  

 

 

 

Les moyens spéciaux comme les chevaux ou les 

chiens sont engagés seulement quand d’autres 

moyens s’avèrent inopérants ou après l’échec des 

tentatives de désescalade. Blesser un cheval de la 

police exposerait à des poursuites pénales, civiles 

et administratives.  

 

Dit evenement was aanvankelijk bedoeld als 

aprilgrap en was de facto verboden door het 

ministerieel besluit van oktober 2020, waarbij 

samenscholingen met meer dan vier personen 

verboden worden. De organisatoren waren zich 

daar terdege van bewust. Het interventieapparaat 

werd vastgesteld op basis van een dynamische 

risicoanalyse en werd voortdurend aangepast 

naarmate de situatie evolueerde. Uit de balans van 

de interventie blijkt dat de reactie niet 

disproportioneel was. 

 

De bijzondere middelen, zoals de paarden en de 

honden, worden alleen ingezet als andere middelen 

niet blijken te werken of als pogingen om de situatie 

te ontmijnen mislukken. Wie een politiepaard 

verwondt, kan strafrechtelijk, burgerrechtelijk en 

administratief vervolgd worden.  

 

(En néerlandais) La police bruxelloise s'efforce 

d'établir le contact avec les organisateurs de 

l'événement afin de les dissuader de passer à 

l'acte. Les différentes autorités publiques se 

concertent pour organiser une gestion 

administrative et judiciaire commune. Les médias 

diffusent des messages invitant à ne pas participer 

à l'événement. Des équipes et des moyens de 

communication seront déployés sur le terrain à titre 

préventif. Une réserve d'intervention sera prête. Il 

est difficile de fermer l'accès du Bois de la Cambre 

aux piétons et aux cyclistes, mais, le cas échéant, 

le trafic automobile peut être détourné.  

 

Nous avons tenté d'établir le contact avec les 

organisateurs par le biais d'une lettre ouverte 

adressée aux jeunes. Ils y ont réagi de manière 

anonyme. L'organisation d'une telle réunion est 

impensable dans le contexte sanitaire actuel. Les 

dispositions nécessaires sont prises en amont pour 

assurer le soutien de la police fédérale.  

 

(Nederlands) De Brusselse politie probeert in 

contact te treden met de organisatoren om de 

organisatie van het aangekondigde evenement te 

ontraden. De verschillende overheidsdiensten 

overleggen over een gemeenschappelijke 

bestuurlijke en gerechtelijke aanpak. Via de media 

wordt deelname aan het evenement ontraden. Het 

terrein zal preventief worden bezet met teams en 

communicatiemiddelen. Er zal een 

interventiereserve klaarstaan. Het Ter Kamerenbos 

kan moeilijk worden afgesloten voor voetgangers en 

fietsers, maar zo nodig kan het autoverkeer worden 

omgeleid. 

 

Via een open brief aan de jongeren probeerden we 

contact op te nemen met de organisatoren. Ze 

hebben daar anoniem op gereageerd. In de huidige 

sanitaire omstandigheden kan een dergelijke 

bijeenkomst niet plaatsvinden. De nodige 

voorbereidingen worden getroffen om 

ondersteuning door de federale politie te 

verzekeren.  

 

09.05  Julie Chanson (Ecolo-Groen): Je me réjouis 

de l’existence d’une enquête. J’espère qu’elle 

aboutira très prochainement. 

 

09.05  Julie Chanson (Ecolo-Groen): Het verheugt 

me dat er een onderzoek loopt. Ik hoop dat het snel 

afgerond wordt. 

 

09.06  Sophie Rohonyi (DéFI): Je ne comprends 

pas en quoi la concertation avec le collectif L’Abîme 

serait impossible: ils ne se cachent pas et se 

déclarent à votre disposition. La fronde qui 

s’organise, notamment parmi les jeunes, est 

symptomatique de la perte d’adhésion aux mesures 

sanitaires qui ne tiennent aucun compte de leurs 

effets collatéraux. Il faudra en tenir compte pour les 

futures mesures, notamment dans le plan Plein air, 

09.06  Sophie Rohonyi (DéFI): Ik begrijp niet 

waarom er met het collectief L'Abîme geen overleg 

mogelijk zou zijn. Ze verbergen zich niet en stellen 

zich te uwer beschikking. Het verzet dat vooral 

onder de jongeren groeit, is symptomatisch voor het 

wegvallen van het draagvlak voor de 

gezondheidsmaatregelen die geen rekening houden 

met de ongewenste neveneffecten. Bij toekomstige 

maatregelen zal er daar rekening mee moeten 
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dans le projet de loi "pandémie" et en matière de 

proportionnalité des dispositifs policiers. La police 

souffre déjà assez de devoir faire appliquer des 

mesures strictes et impopulaires: il est aussi dans 

son intérêt de veiller au caractère proportionné du 

dispositif par rapport à la manifestation à encadrer.  

 

worden gehouden, met name in het buitenplan, het 

ontwerp van pandemiewet en wat de evenredigheid 

van de politiemaatregelen betreft. De politie heeft al 

genoeg te lijden onder het feit dat ze strenge en 

impopulaire maatregelen moet handhaven. Het is 

ook in haar belang ervoor te zorgen dat de 

maatregelen in verhouding staan tot de manifestatie 

die ze in goede banen moet leiden. 

 

09.07  Sigrid Goethals (N-VA): Il est étrange que 

la ministre ne puisse pas prendre contact avec le 

collectif. Il faut agir avec fermeté et communiquer 

clairement, également via la presse. 

 

 

La prévention doit être privilégiée et est possible, 

étant donné que les fêtes sont souvent annoncées 

en ligne. Je comprends que les jeunes aspirent à 

leur liberté, mais la ministre doit clairement leur 

faire comprendre que c'est la santé publique qui est 

en jeu. Nous devons tenir encore un peu 

jusqu'après la vaccination des plus de 65 ans, qui 

constituera, espérons-le, un moment charnière. 

 

09.07  Sigrid Goethals (N-VA): Het is vreemd dat 

de minister er niet in slaagt contact op te nemen 

met het collectief. Er is nood aan kordate actie en 

aan eenvormige en duidelijke communicatie, ook 

via de pers. 

 

Preventief optreden verdient de voorkeur en is 

mogelijk, aangezien feestjes vaak online worden 

aangekondigd. Ik begrijp dat de jeugd de vleugels 

wil uitslaan, maar de minister moet duidelijk zeggen 

dat het hier om de volksgezondheid gaat. We 

moeten nog even volhouden tot er na de vaccinatie 

van de 65-plussers hopelijk een kantelpunt komt.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

10 Question de Julie Chanson à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "Les interpellations citoyennes lors des 

conseils de police" (55016367C) 

 

10 Vraag van Julie Chanson aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De mogelijkheid voor 

burgers om de politieraad te interpelleren" 

(55016367C) 

 

10.01  Julie Chanson (Ecolo-Groen): Dans la 

plupart des conseils de police des zones mono-

communales, la législation est celle qui s’applique 

au conseil communal. En Wallonie, cette disposition 

est garantie par le Code de la démocratie locale et 

de la décentralisation. Cependant, les zones 

pluricommunales y échappent. Ainsi, rien n’oblige 

les conseils de police de ces zones de prévoir des 

interpellations citoyennes. Cette différence de 

traitement est problématique au niveau 

démocratique. 

 

Avez-vous connaissance de cette situation en 

Wallonie? Qu’en est-il pour les Régions bruxelloises 

et flamandes? Comme pour les zones mono-

communales, pourriez-vous inscrire l’interpellation 

citoyenne comme un droit au sein de zones 

pluricommunales? 

 

10.01  Julie Chanson (Ecolo-Groen): In de meeste 

politieraden van eengemeentezones wordt dezelfde 

wetgeving toegepast als voor de gemeenteraad. In 

Wallonië wordt die bepaling gewaarborgd krachtens 

het Wetboek van de plaatselijke democratie en de 

decentralisatie. De meergemeentezones 

ontsnappen daar echter aan. Aldus zijn de 

politieraden van deze zones geenszins verplicht om 

burgers de mogelijkheid te bieden de politieraad te 

interpelleren. Dat verschil in behandeling is uit een 

democratisch oogpunt problematisch.  

 

Bent u van deze situatie in Wallonië op de hoogte? 

Hoe is de situatie in het Brussels Hoofdstedelijk 

Gewest en in het Vlaams Gewest? Kunt u ervoor 

zorgen dat het interpellatierecht van de burger in de 

meergemeentezones een feit wordt, zoals dat in de 

eengemeentezones al het geval is?  

 

10.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

Pour rappel, au sein d'une zone de police 

pluricommunale, le conseil de police exerce les 

compétences qui sont celles du conseil communal 

au sein de la zone de police monocommunale en 

matière d'organisation et de gestion des corps de la 

police locale.  

10.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): Ter 

herinnering, wat de organisatie en het beheer van 

de lokale politiekorpsen betreft, oefent de 

politieraad in een meergemeentezone de 

bevoegdheden uit die in een eengemeentezone 

door de gemeenteraad uitgeoefend worden.  
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Suite aux accords du Lambermont, les Régions 

sont compétentes pour édicter les règles 

d'organisation et de fonctionnement des institutions 

locales et provinciales, dont le conseil communal 

investi de compétences similaires pour 

l'organisation de la police locale. Les 

fonctionnements du conseil communal et du conseil 

de police ne sont donc pas strictement les mêmes. 

 

La possibilité de poser des questions d'initiatives 

citoyennes en débat public n'est pas prévue dans la 

loi du 7 décembre 1998 pour le conseil de police au 

sein des zones de police pluricommunales. C'est 

donc une faculté offerte à ces zones. Aucune 

harmonisation n'est prévue entre la loi applicable 

pour le conseil de police d'une zone 

pluricommunale et les décrets régionaux 

applicables à une zone monocommunale. 

 

 

Ingevolge de Lambermontakkoorden zijn de 

Gewesten bevoegd voor de uitvaardiging van regels 

inzake de organisatie en de werking van de lokale 

en provinciale instellingen, waartoe ook de 

gemeenteraad behoort, die vergelijkbare 

bevoegdheden heeft voor de organisatie van de 

lokale politie. De werkwijzen van de gemeenteraad 

en de politieraad zijn dus niet strikt identiek.  

 

Voor de politieraad van meergemeentepolitiezones 

is de mogelijkheid voor burgers om tijdens een 

publiek debat vragen te stellen, niet opgenomen in 

de wet van 7 december 1998. Voor die zones is dat 

dus louter een optie die ze hebben. Een afstemming 

van de wet die van toepassing is op de politieraad 

van een meergemeentezone op de gewestelijke 

decreten die van toepassing zijn op een 

eengemeentezone is niet aan de orde.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

11 Question de Dries Van Langenhove à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "La migration illégale vers la Grande-

Bretagne" (55016371C) 

 

11 Vraag van Dries Van Langenhove aan 

Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en 

Institutionele Hervormingen) over "De illegale 

migratie naar Groot-Brittannië" (55016371C) 

 

11.01  Dries Van Langenhove (VB): Depuis 2018, 

la route de la Manche est de plus en plus 

empruntée par les migrants clandestins. L'année 

dernière, ils ont été quatre fois plus qu'en 2019 à 

traverser ou du moins à tenter de traverser la 

Manche.  

 

En août de l'année dernière, on a appris que la 

France et la Grande-Bretagne travaillaient à 

l'élaboration d'un nouveau plan visant à fermer la 

route passant par la mer du Nord. La Belgique n'y a 

pas été associée alors que cette fermeture pourrait 

entraîner le déplacement du problème vers nos 

côtes. Entre-temps, la France et la Grande-

Bretagne ont conclu des accords qui doivent rendre 

pratiquement impraticable la traversée de la 

Manche au départ de la France.  

 

La Belgique a-t-elle entrepris des démarches afin 

d'être associée aux discussions franco-

britanniques? Y a-t-elle été associée? Quel soutien 

financier et logistique notre pays reçoit-il du 

Royaume-Uni dans le cadre de la lutte contre 

l'immigration clandestine? Comment empêcherons-

nous que ce problème ne se déplace vers nos 

côtes?  

 

11.01  Dries Van Langenhove (VB): De 

zogenaamde Kanaalroute wordt sinds 2018 steeds 

vaker gebruikt door illegale migranten en vorig jaar 

staken vier keer zoveel migranten het Kanaal over 

als in 2019 of hebben dat minstens geprobeerd.  

 

 

In augustus vorig jaar raakte bekend dat Frankrijk 

en Groot-Brittannië werken aan een nieuw plan om 

de route over de Noordzee te blokkeren. België 

werd daar niet bij betrokken, hoewel een dergelijke 

blokkering er zou kunnen toe leiden dat het 

probleem zich naar onze kust verlegt. Ondertussen 

hebben Frankrijk en Groot-Brittannië afspraken 

gemaakt die de oversteek vanuit Frankrijk 

nagenoeg onmogelijk moet maken.  

 

 

Heeft België iets ondernomen om bij de Frans-

Britse gesprekken betrokken te worden? Werd 

België betrokken? Welke financiële en logistieke 

steun krijgt België van het Verenigd Koninkrijk in de 

strijd tegen illegale immigratie? Hoe zal vermeden 

worden dat de illegale immigratie zich naar onze 

kust verplaatst?  

 

11.02 Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): La traversée de la mer du Nord à 

l'aide d'une petite embarcation est un phénomène 

essentiellement français. Des chiffres français 

11.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Met een klein bootje de Noordzee oversteken is 

hoofdzakelijk een Frans fenomeen. Volgens Franse 

cijfers hebben 15.000 transmigranten de oversteek 
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indiquent que 15.000 migrants en transit auraient 

tenté la traversée, alors qu'en Belgique, il ne sont 

que quelques-uns, la plupart du temps à bord 

d'embarcations à la dérive. 

 

Depuis que ce gouvernement est entré en fonction, 

tant le secrétaire d'État Sammy Mahdi que 

moi-même avons eu des contacts constructifs avec 

nos homologues britanniques et français. La police 

belge n'a pas été associée à l'accord franco-

britannique. Toutefois, depuis le 1er mars 2021, la 

police fédérale belge participe aux activités de 

l'Unité des renseignements opérationnels, qui a 

pour objectif principal de promouvoir l'échange 

d'informations en matière de traite des êtres 

humains. Une proposition de participation au 

commissariat franco-britannique commun est à 

l'étude à la police, afin d'en déterminer la plus-

value. 

 

En mars 2020, la police fédérale a conclu un accord 

avec le Home Office, qui prévoyait la mise à 

disposition de 784.000 livres sterling d'appareils de 

lutte contre la transmigration, à savoir des drones, 

des détecteurs de CO2 et un bateau gonflable à 

coque rigide. De plus, l'aide opérationnelle 

permanente de deux équipes de la UK Border est 

en place à Zeebrugge. Ces agents recherchent des 

personnes à bord des cargos. Ils n'ont pas de 

compétence policière et sont toujours accompagnés 

par la police fédérale belge. Deux chiens entraînés 

à la recherche de migrants et leurs maîtres 

travaillent également en permanence dans notre 

pays et les résultats sont tellement probants que le 

Royaume-Uni souhaite poursuivre et étendre cet 

appui.  

 

Notre police fédérale collabore également avec la 

National Crime Agency britannique dans la lutte 

contre les réseaux de trafiquants d'êtres humains. 

 

gewaagd, terwijl het in België maar over een 

handvol gaat. Dat handvol zijn dan meestal 

afgedreven bootjes.  

 

 

Sinds het aantreden van deze regering hebben 

zowel staatssecretaris Mahdi als ik constructieve 

contacten gehad met onze Britse en Franse 

evenknie. Bij het Frans-Britse akkoord was de 

Belgische politie niet betrokken. De Belgische 

federale politie neemt sinds 1 maart 2021 wel deel 

aan de activiteiten van de Unité des 

renseignements opérationnels, dat vooral 

informatie-uitwisseling inzake mensensmokkel wil 

bevorderen. Een voorstel om deel te nemen aan het 

gemeenschappelijk Frans-Brits commissariaat, 

wordt momenteel door de politie onderzocht op zijn 

meerwaarde. 

 

 

In maart 2020 kon de federale politie een akkoord 

sluiten met het Home Office, waarbij 784.000 Britse 

pond ter beschikking werd gesteld voor apparatuur 

in de strijd tegen transmigratie, namelijk drones, 

CO2-detectors en een Rigid Hull Inflatable Boat. 

Daarnaast is er permanente operationele steun 

door twee teams van de UK Border Force in 

Zeebrugge. Zij zoeken mensen in cargo. Ze hebben 

geen politionele bevoegdheid en worden steeds 

begeleid door de Belgische federale politie. Ook 

twee migratiehonden en hun begeleiders werken 

permanent in ons land en dat levert zo goede 

resultaten op dat het VK deze ondersteuning wil 

verderzetten en uitbreiden.  

 

 

 

Onze federale politie werkt ook samen met het 

Britse National Crime Agency om netwerken van 

mensensmokkelaars te bestrijden. 

 

Le DirCo de la police fédérale encourage et 

coordonne les actions locales et fédérales contre la 

transmigration et le trafic organisé des êtres 

humains sur la base d'une image formée 

minutieusement. Les corps de police locale 

concernés et les entités de la police fédérale 

collaborent intensivement à cet effet, ce qui permet 

une intervention rapide lorsque des transmigrants 

sont en route vers la côte belge. La police est 

informée quotidiennement par les collègues 

français concernant les tentatives de traversée de la 

Manche à partir de la côte française. 

 

Un réseau d'information de quartier a par ailleurs 

été mis en place dans les ports de plaisance afin 

que les activités suspectes puissent rapidement 

être remarquées et communiquées à la police. Il est 

De DirCo van de federale politie stimuleert en 

coördineert lokale en federale acties tegen 

transmigratie en georganiseerde mensensmokkel 

op basis van een accurate beeldvorming. De 

betrokken lokale politiekorpsen en de entiteiten van 

de federale politie werken daarvoor intens samen, 

waardoor heel snel kan worden opgetreden 

wanneer er transmigranten op weg zijn naar de 

Belgische kust. De politie wordt dagelijks gebrieft 

door de Franse collega's over pogingen om het 

Kanaal over te steken van aan de Franse kust.  

 

 

Er is ook een buurtinformatienetwerk in de 

jachthavens om verdachte handelingen snel te 

kunnen opmerken en door te spelen aan de politie. 

Men controleert gericht plaatsen waar men met een 
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procédé à des contrôles ciblés aux endroits où une 

embarcation peut arriver sur la plage et différents 

partenaires de la garde côtière surveillent ces 

endroits.  

 

vaartuig tot op het strand kan komen en diverse 

kustwachtpartners houden die plaatsen in de gaten. 

 

11.03  Dries Van Langenhove (VB): Il est exact 

qu'il s'agit pour l'instant surtout d'un problème 

français, mais étant donné que la France et le 

Royaume-Uni tentent sérieusement de fermer la 

route, nous devons anticiper des tentatives 

beaucoup plus nombreuses à partir de la côte 

belge. Il n'est donc certainement pas inutile 

d'intensifier la coopération et de commencer à 

conclure des accords concrets.  

 

11.03  Dries Van Langenhove (VB): Het klopt dat 

dit voorlopig vooral een Frans probleem is, maar 

aangezien Frankrijk en Groot-Brittannië ernstig 

proberen de route te sluiten, moeten wij anticiperen 

op veel meer pogingen van op de Belgische kust. 

Het kan dus zeker geen kwaad de samenwerking 

op te voeren en concrete akkoorden te beginnen 

sluiten.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

12 Question de Ben Segers à Annelies Verlinden 

(Intérieur et Réformes institutionnelles) sur 

"L'affaire Mawda" (55016384C) 

 

12 Vraag van Ben Segers aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De zaak-Mawda" 

(55016384C) 

 

12.01  Ben Segers (sp.a): Entre-temps, le tribunal 

a statué dans le dossier Mawda. 

 

Une enquête interne a-t-elle également été menée à 

propos des déclarations incorrectes et 

contradictoires des policiers? Qui a mené cette 

enquête et quelles en sont les suites? Comment 

expliquer la différence entre la version du médecin 

urgentiste et celle du médecin légiste? Est-il exact 

que les parents ont été empêchés de voir leur 

fillette gravement blessée et qu'ils n'ont bénéficié 

d'aucune assistance psychologique? Quelles seront 

les dispositions prises pour éviter qu'à l'avenir, des 

migrants en transit mineurs séjournent plusieurs 

jours en cellule?  

 

12.01  Ben Segers (sp.a): Intussen is er een 

uitspraak in de zaak-Mawda. 

 

Werd er ook een intern onderzoek gevoerd naar de 

incorrecte en tegenstrijdige verklaringen door 

politiemensen? Door wie en welk gevolg werd 

daaraan gegeven? Vanwaar het verschil tussen de 

versies van de spoedarts en de wetsdokter? Klopt 

het dat de ouders weggehouden werden bij hun 

ernstig gewonde kind en dat ze niet psychologisch 

werden bijgestaan? Hoe zal in de toekomst worden 

vermeden dat minderjarige transmigranten 

dagenlang in de cel worden vastgehouden?  

 

12.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Je ne puis répondre à ces questions 

étant donné qu'une procédure d'appel a été 

engagée et que le jugement n'a donc pas encore 

été coulé en force de chose jugée. Je ne puis 

m'immiscer dans un dossier en cours. 

 

12.02 Minister Annelies Verlinden (Nederland): 

Aangezien er beroep werd aangetekend en het 

vonnis dus geen kracht van gewijsde heeft, kan ik 

niet antwoorden op de vragen. Ik mag me niet 

mengen in een lopend dossier.  

 

12.03  Ben Segers (sp.a): J'espère que la ministre 

n'attend pas une décision d'appel pour lancer une 

enquête interne. 

 

12.03  Ben Segers (sp.a): Ik reken erop dat met 

het interne onderzoek niet wordt gewacht tot er een 

uitspraak in beroep is. 

 

12.04  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Nous suivons l'évolution du dossier. 

 

12.04 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Wij volgen het dossier op 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

13 Question de Koen Metsu à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"L'OCAM" (55016385C) 

 

13 Vraag van Koen Metsu aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"Het OCAD" (55016385C) 

 



CRABV 55 COM 442 21/04/2021  

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

21 

13.01  Koen Metsu (N-VA): Le ministre de la 

Justice a nommé l'ancien directeur de l'OCAM, 

M. Paul Van Tigchelt, chef de cabinet adjoint.  

 

 

La fonction de directeur de l'OCAM a-t-elle été 

déclarée vacante? Quel est l'état d'avancement de 

la procédure de recrutement? Pourquoi un directeur 

ad interim officie-t-il actuellement? Quelle est 

l'incidence de ces changements sur le 

fonctionnement de l'OCAM? Comment se déroulent 

actuellement les contacts entre l'OCAM et le 

gouvernement? Quelles seront les modifications 

apportées à la loi régissant l'OCAM? Quand ces 

changements interviendront-ils?  

 

13.01  Koen Metsu (N-VA): De minister van Justitie 

heeft als adjunct-kabinetschef de ex-directeur van 

het OCAD, de heer Paul Van Tigchelt, onder de arm 

genomen.  

 

Is zijn functie als directeur van het OCAD vacant 

verklaard? Hoe staat het met de rekrutering? 

Waarom wordt die functie momenteel ad interim 

ingevuld? Welke impact heeft deze switch op de 

werking van het OCAD? Hoe verloopt het contact 

tussen het OCAD en de regering momenteel? Aan 

welke wijziging van de OCAD-wet mogen we ons 

verwachten? Tegen wanneer? 

 

13.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): La loi relative à l'analyse de la 

menace stipule qu'en cas de démission du directeur 

ou du directeur adjoint, il est pourvu à sa 

succession le plus rapidement possible afin 

d'achever le mandat en cours. La nomination de 

M. Gert Vercauteren a permis de le faire. En 

principe, il pourra occuper ce poste en tant que 

directeur ad interim jusqu'en avril 2022. 

 

La sélection d'un nouveau directeur n'a pas encore 

été lancée en raison de la modification prévue de la 

loi sur l'OCAM, par laquelle nous voulons, entre 

autres, confirmer la mise en place de quatre 

nouveaux services d'appui pour l'OCAM, clarifier 

son rôle de coordination et vérifier si le nouveau 

directeur de l'OCAM doit toujours être un magistrat. 

Il est plus logique d'établir un descriptif de fonction 

approprié pour le recrutement du nouveau directeur 

de l'OCAM une fois que nous aurons clarifié tous 

ces éléments. Nous voulons toutefois travailler 

rapidement. En attendant la nomination du nouveau 

directeur, la gestion quotidienne de l'OCAM sera 

assurée par le directeur ad interim. En tant que chef 

du département Analyse de l'OCAM depuis 2009, 

M. Vercauteren connaît très bien l'organisation et la 

concertation avec lui est excellente. 

 

13.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

De wet over de analyse van de dreiging bepaalt dat 

bij ontslag van de directeur of de adjunct-directeur, 

men zo snel mogelijk de opvolging moet verzekeren 

om de lopende termijn vol te maken. Door de 

benoeming van de heer Gert Vercauteren kon dat; 

hij kan deze functie als interim in principe 

waarnemen tot april 2022.  

 

 

De selectie voor een nieuwe directeur is nog niet 

opgestart omwille van de voorgenomen wijziging 

van de OCAD-wet, waarmee we onder meer vier 

nieuwe steundiensten voor het OCAD willen 

bekrachtigen, diens coördinerende rol verduidelijken 

en nagaan of de nieuwe directeur van het OCAD 

altijd een magistraat moet zijn. Het is zinniger om 

daarna pas een aangepast functieprofiel voor de 

nieuwe directeur van het OCAD te bepalen. We 

willen wel snel werken. Intussen wordt de dagelijkse 

werking van het OCAD verzekerd door de directeur 

ad interim. Als diensthoofd analyse op het OCAD 

sinds 2009 kent de heer Vercauteren de organisatie 

zeer goed en het overleg met hem verloopt 

uitstekend. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

14 Questions jointes de 

- Daniel Senesael à Annelies Verlinden (Intérieur 

et Réformes institutionnelles) sur "La lutte contre 

le harcèlement de rue" (55016481C) 

- Katleen Bury à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Les patrouilles 

anti-sexisme" (55016589C) 

 

14 Samengevoegde vragen van 

- Daniel Senesael aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De strijd tegen 

straatintimidatie" (55016481C) 

- Katleen Bury aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Seksismepatrouilles" 

(55016589C) 

 

14.01  Daniel Senesael (PS): L'enquête "Mon 

expérience du sexisme" a révélé que 98 % des 

14.01  Daniel Senesael (PS): Uit een enquête over 

seksisme blijkt dat 98 % van de Belgische vrouwen 
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femmes belges ont déjà été victimes de 

harcèlement de rue. Ce 17 mars, une opération a 

été menée dans le quartier de la gare de Bruxelles-

Nord. Aucun comportement constitutif d'infraction 

n'a été constaté, même si l'on a sensibilisé des 

auteurs de remarques sexistes. Lors d'une seconde 

opération le 4 avril, deux comportements dénigrants 

ont été constatés. 

 

La méthode employée est adaptée d'un modèle de 

la zone de police de Liège: trois policiers en civil – 

dont une femme – patrouillent dans un quartier. Si 

la policière ou une autre personne est victime de 

harcèlement, les policiers interviennent en flagrant 

délit et entament la procédure judiciaire. 

 

 

Quel est votre retour sur ces éléments? L'utilisation 

de cette méthode par d'autres zones de police, la 

mise en place de méthodes mobilisant d'autres 

acteurs ou le déploiement de plus de policiers sont-

ils envisagés? La loi "harcèlement de rue" de 2014 

est encore trop méconnue et, souvent, les victimes 

ne portent pas plainte. Que pensez-vous de cette 

problématique? Des mesures spécifiques sont-elles 

envisagées? 

 

al op straat lastiggevallen werd. Op 17 maart 

jongstleden vond er een operatie plaats in de wijk 

aan het station Brussel-Noord. Er werd geen gedrag 

vastgesteld dat een inbreuk vormt op de wet, maar 

enkele personen die seksistische opmerkingen 

maakten, werden terechtgewezen. Tijdens een 

tweede operatie op 4 april werden er twee gevallen 

van denigrerend gedrag vastgesteld. 

 

De gebruikte methode is een aangepaste versie van 

een methode die in de politiezone Luik toegepast 

wordt: drie politieagenten in burger, onder wie één 

vrouw, patrouilleren in een wijk. Als de politieagente 

of een andere persoon lastiggevallen wordt, 

interveniëren de politieagenten op heterdaad en 

starten ze de gerechtelijke procedure op.  

 

Wat kunt u in verband met die elementen 

meedelen? Wordt er overwogen om die methode in 

andere politiezones te toe te passen of om 

methodes met de inzet van andere actoren of van 

meerdere politieagenten uit te rollen? De 

zogenaamde seksismewet van 2014 geniet nog te 

weinig bekendheid en vaak dienen de slachtoffers 

geen klacht in. Wat is uw standpunt over die 

problematiek? Worden er specifieke maatregelen 

overwogen?  

 

14.02  Katleen Bury (VB): Les nouvelles patrouilles 

anti-sexisme sont actives dans deux zones de 

police sur les six que compte Bruxelles. Dans le 

cadre de ces patrouilles, une agente en civil a déjà 

été intimidée par un homme et des auteurs ont pu 

être interpellés en flagrant délit. Plus d'un acte de 

violence sexuelle par jour sont déclarés à Bruxelles 

et il ne s'agit que de la partie émergée de l'iceberg.  

 

De telles patrouilles seront-elles également 

organisées dans d'autres zones de police, à 

Bruxelles et en dehors de la capitale? Avec quels 

moyens? 

 

14.02  Katleen Bury (VB): De nieuwe 

seksismepatrouilles zijn actief in twee van de zes 

Brusselse politiezones. Zo werd al een 

undercoveragente door een man geïntimideerd en 

kunnen daders op heterdaad worden betrapt. In 

Brussel wordt echter elke dag meer dan één 

aangifte gedaan van seksueel geweld en dat is nog 

maar het topje van de ijsberg.  

 

Zal men die patrouilles ook opstarten in de andere 

politiezones, in Brussel en elders? Met welke 

middelen? 

 

14.03  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

Le cadre légal contre le harcèlement de rue est clair 

mais les éléments constitutifs de l'infraction et 

l'identification de l'auteur sont souvent compliqués. 

La zone de police de Bruxelles-Nord va analyser 

comment mieux l'appliquer.  

 

 

Cette zone a développé une formation pour que les 

policiers comprennent et accueillent mieux les 

victimes et améliorent les procès-verbaux. La crise 

du covid a reporté à octobre les premières sessions 

qui sont également ouvertes aux autres zones de 

police et aux magistrats du parquet de Bruxelles. La 

zone Bruxelles-Nord a déjà mené trois opérations 

dans ce cadre. Une analyse est en cours pour 

14.03 Minister Annelies Verlinden (Frans): Het 

wettelijk kader ter bestrijding van straatintimidatie is 

duidelijk, maar vaak zijn de constitutieve 

bestanddelen van het misdrijf en de identificatie van 

de dader problematisch. De politiezone Brussel 

Noord zal onderzoeken hoe ze het wettelijk kader 

beter kan toepassen. 

 

Die zone heeft een opleiding uitgewerkt opdat 

politieagenten de slachtoffers beter zouden 

begrijpen en onthalen en betere processen-verbaal 

zouden opstellen. Door de coronacrisis werden de 

eerste sessies uitgesteld tot oktober. Die sessies 

staan ook open voor de andere politiezones en de 

magistraten van het Brusselse parket. De zone 

Brussel Noord heeft al driemaal een dergelijke 
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déterminer de nouveaux secteurs d'action.  

 

operatie uitgevoerd. Momenteel wordt er een 

analyse uitgevoerd om nieuwe actiedomeinen te 

bepalen.  

 

(En néerlandais) Les zones de police Bruxelles 

CAPITALE Ixelles et Polbru ont en effet mis en 

place ces patrouilles afin de lutter contre le 

harcèlement de rue. Au sein de la zone de police 

Midi, la question fait partie du plan de vision 

générale de la zone sur la violence sexuelle, le 

sexisme et le harcèlement. Depuis le 20 janvier 

2021, une cellule accueille les victimes de tels 

actes. Il est également tenu compte du problème au 

quotidien lors des missions habituelles. La zone de 

police Bruxelles-Ouest entend s'y attaquer de 

manière encore plus ciblée et tous les 

collaborateurs de l'accueil et de première ligne y 

sont sensibilisés. Une formation sera organisée 

prochainement. Elle portera sur les répercussions 

du problème sur les femmes, sur un accueil humain 

des victimes et sur des procès-verbaux bien 

rédigés.  

 

Partant des missions régulières, du travail de 

quartier, des interventions et des opérations, on 

adoptera une approche ciblée du phénomène. La 

capacité, le budget pour la formation et 

l'organisation des dispositifs de terrain seront fixés 

prochainement. Dans la zone de police Bruxelles 

Uccle-Auderghem, le problème ne se pose pas ou 

se pose dans une bien moindre mesure. Aucune 

approche concrète n'a donc encore été développée. 

La question est également abordée et traitée en 

CIM Droits des femmes. 

 

(Nederlands) De politiezones Brussel HOOFDSTAD 

Elsene en Polbru hebben dergelijke patrouilles 

inderdaad ingevoerd om dit straatfenomeen te 

bestrijden. Binnen de politiezone Zuid maakt de 

problematiek deel uit van de algemene visie van de 

zone op seksueel geweld, seksisme en pesten. 

Sinds 20 januari 2021 vangt een cel de slachtoffers 

van die daden op. Ook in de gebruikelijke taken 

wordt rekening gehouden met dit probleem. De 

politiezone Brussel-West wil dit nog gerichter 

aanpakken en alle onthaal- en 

eerstelijnsmedewerkers worden daartoe 

gesensibiliseerd. Er volgt binnenkort een opleiding, 

waarbij men zal ingaan op de impact op vrouwen, 

een humaan onthaal van de slachtoffers en 

degelijke pv's.  

 

 

 

Vanuit de reguliere werking, wijkwerking, 

interventies en operaties zal men gericht reageren 

op het fenomeen. De capaciteit, het budget voor de 

opleiding en de organisatie van de 

terreindispositieven worden binnenkort bepaald. In 

de Brusselse politiezone Ukkel-Oudergem is die 

problematiek niet of veel minder aanwezig en is er 

nog geen concreet werk gemaakt van een aanpak. 

Deze problematiek wordt ook verder besproken en 

uitgewerkt in de IMC Vrouwenrechten. 

 

14.04  Daniel Senesael (PS): La formation 

mentionnée des agents est importante pour 

améliorer l'accueil, le suivi des plaintes et les PV. Il 

faut l'étendre à toutes les zones. 

 

14.04  Daniel Senesael (PS): De door u vermelde 

opleiding van de agenten is belangrijk om het 

onthaal, de opvolging van de klachten en de 

kwaliteit van de pv's te verbeteren. Die opleiding 

zou in alle zones verstrekt moeten worden. 

 

14.05  Katleen Bury (VB): Ces formations sont 

effectivement essentielles. Si le problème est moins 

flagrant à Auderghem, cela signifie peut-être aussi 

qu'il existe un chiffre noir et que les problèmes s'y 

posent simplement de manière moins extrême.  

 

Des patrouilles contre le sexisme y seront-elles 

également déployées? Quand les budgets seront-ils 

libérés? Les autres grandes villes seront-elles aussi 

concernées?  

 

14.05  Katleen Bury (VB): Die opleidingen zijn 

inderdaad essentieel. En als het probleem minder 

speelt in Oudergem, kan dat ook betekenen dat er 

daar toch een dark number is en dat de problemen 

daar gewoon wat minder extreem zijn.  

 

Worden daar dan ook seksismepatrouilles 

opgericht? Wanneer komen die budgetten er? En 

wordt er ook gekeken naar de andere grootsteden?  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

15 Question de Daniel Senesael à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "La coopération transfrontalière en matière 

de secours et d'assistance" (55016482C) 

15 Vraag van Daniel Senesael aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De grensoverschrijdende 

samenwerking inzake hulpverlening en bijstand" 
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 (55016482C) 

 

15.01  Daniel Senesael (PS): Le 18 juillet 2019 a 

été signé l'arrangement administratif relatif aux 

secours entre la Belgique et la France, stipulant que 

des demandes liées à la gestion des secours 

peuvent être adressées, en cas de risque courant 

ou récurrent, entre les présidents de zones de 

secours et les préfets et, en cas de risque 

particulier et ponctuel, entre les gouverneurs de 

province et les préfets. 

 

 

La coopération belgo-française a connu plusieurs 

manquements. Cette situation peut s'expliquer par 

le report de signature du protocole local entre la 

zone de Wallonie picarde et le Service d'incendie du 

Nord en raison de la crise sanitaire. 

 

 

 

Comment réagissez-vous à cela et à la coopération 

belgo-française? A-t-on évalué la situation? Des 

améliorations ont-elles été identifiées? Sinon, 

envisage-t-on une évaluation? Des retours des 

responsables français vous ont-ils été adressés? 

 

15.01  Daniel Senesael (PS): Op 18 juli 2019 werd 

de administratieve regeling inzake hulpverlening 

tussen België en Frankrijk ondertekend, waarin er 

bepaald wordt dat verzoeken in verband met het 

beheer van de hulpverlening, in geval van een 

courant of terugkerend risico, uitgewisseld kunnen 

worden tussen de voorzitters van de 

hulpverleningszones en de prefecten en, in geval 

van een bijzonder en eenmalig risico, tussen de 

provinciegouverneurs en de prefecten. 

 

De Belgisch-Franse samenwerking vertoonde 

verscheidene tekortkomingen. Deze situatie kan 

worden verklaard door het uitstel van de 

ondertekening van het plaatselijk protocol tussen de 

zone Waals Picardië en de Service Départemental 

d'Incendie du Nord als gevolg van de 

gezondheidscrisis. 

 

Hoe reageert u op die situatie en de Belgisch-

Franse samenwerking? Werd de situatie 

geëvalueerd? Werden er verbeterpunten 

vastgesteld? Zo niet, wordt er een evaluatie 

overwogen? Hebt u enige feedback gekregen van 

de Franse stakeholders? 

 

15.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

La loi sur la sécurité civile permet aux zones de 

secours de conclure des accords transfrontaliers de 

coopération. 

 

 

Pour la Belgique, il ne fallait donc aucun accord-

cadre préalable national. En France, il faut qu'un 

arrangement administratif intergouvernemental soit 

signé au niveau national avant que les préfets ne 

signent des accords locaux. 

 

 

L'arrangement administratif a donc été signé par les 

ministres de l'Intérieur le 18 juillet 2019. 

 

 

Pour le rendre effectif, la zone et/ou le gouverneur 

doit conclure un protocole local avec les autorités 

françaises. Le gouverneur du Hainaut a informé la 

Sécurité civile que le protocole lui serait transmis 

cette semaine et puis aux zones de secours. Il sera 

ensuite transmis aux autorités françaises pour 

signature. L'arrangement administratif prévoit un 

bilan annuel pour les ministres de l'Intérieur 

respectifs évaluant la coopération. 

 

15.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): De wet 

betreffende de civiele veiligheid biedt de 

hulpverleningszones de mogelijkheid 

grensoverschrijdende 

samenwerkingsovereenkomsten te sluiten. 

 

Voor België was derhalve geen voorafgaande 

nationale kaderovereenkomst vereist. In Frankrijk 

moet er een intergouvernementele administratieve 

regeling op nationaal niveau ondertekend worden 

voordat de prefecten lokale overeenkomsten 

kunnen sluiten. 

 

De administratieve regeling werd derhalve op 18 juli 

2019 door de ministers van Binnenlandse Zaken 

ondertekend. 

 

Om die effectief te maken moet de zone en/of de 

gouverneur een lokaal protocol sluiten met de 

Franse autoriteiten. De gouverneur van 

Henegouwen heeft de Civiele Veiligheid laten weten 

dat het protocol haar deze week en vervolgens aan 

de hulpverleningszones zal worden toegezonden. 

Het zal vervolgens ter ondertekening aan de Franse 

autoriteiten bezorgd worden. De administratieve 

regeling voorziet in een jaarlijks overzicht voor de 

respectieve ministers van Binnenlandse Zaken, 

waarin de samenwerking geëvalueerd wordt. 

 

Il n'y a pas encore de retour des autorités We hebben nog geen feedback ontvangen van de 
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françaises. 

 

Franse autoriteiten. 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 55016495C de 

Mme Hanus est transformée en question écrite. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55016495C van 

mevrouw Hanus wordt omgezet in een schriftelijke 

vraag. 

 

16 Questions jointes de 

- Greet Daems à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Les subsides 

accordés à We Love BXL" (55016497C) 

- Gilles Vanden Burre à Annelies Verlinden 

(Intérieur et Réformes institutionnelles) sur "Les 

subsides octroyés à l'ASBL We Love BXL" 

(55016601C) 

- Greet Daems à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Les subventions 

allouées à We Love BXL dans le cadre du plan 

Canal" (55016637C) 

 

16 Samengevoegde vragen van 

- Greet Daems aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De subsidies aan We Love 

BXL" (55016497C) 

- Gilles Vanden Burre aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De aan de vzw We Love 

BXL toegekende subsidies" (55016601C) 

- Greet Daems aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De subsidies aan We Love 

Bxl in het kader van het Kanaalplan" (55016637C) 

 

16.01 Greet Daems (PVDA-PTB): Chaque 

semaine, il y a de nouvelles accusations concernant 

la fraude présumée de Mme El Kaouakibi. Une 

enquête a également été ouverte au niveau fédéral 

au sujet de subsides à concurrence de 

200 000 euros destinés à l'asbl We Love BXL. 

L'information selon laquelle l'argent aurait été utilisé 

à des fins personnelles doit faire l'objet d'un 

examen plus approfondi. L'asbl We Love BXL a été 

fondée dix jours avant la publication de l'arrêté royal 

annonçant la coopération avec l'association sans 

but lucratif. Elle a obtenu d'emblée des subsides à 

hauteur de 200 000 euros. 

 

Quand l'enquête demandée par la ministre a-t-elle 

débuté? Quel calendrier la ministre envisage-t-elle? 

Quelle procédure l'octroi des subsides a-t-il suivie? 

Comment est-il possible qu'une association sans 

but lucratif nouvellement créée et sans activités ait 

obtenu une telle somme d'argent? Un appel public 

a-t-il été lancé? La société civile locale a-t-elle été 

contactée? La ministre peut-elle fournir les dossiers 

de subsides de We Love BXL à la commission? 

 

Quelle procédure a-t-on suivie afin de vérifier 

l'affectation des fonds? L'ASBL a-t-elle dû justifier 

ses dépenses? Quel est l'avis de la ministre à ce 

sujet? D'éventuels rapports d'audit peuvent-ils être 

fournis à la commission? Des fonds ont-ils encore 

été versés à We Love BXL depuis l'entrée en 

fonction de la ministre? 

 

16.01  Greet Daems (PVDA-PTB): Elke week zijn 

er nieuwe aantijgingen met betrekking tot de 

vermeende fraude door mevrouw El Kaouakibi. Ook 

op het federale niveau werd een onderzoek gestart 

naar een subsidie van 200.000 euro voor We Love 

BXL. Dat het geld zou zijn gebruikt voor persoonlijk 

gewin, moet verder worden onderzocht. We Love 

BXL is opgericht tien dagen vóór het KB verscheen 

waarin de samenwerking met de vzw werd 

aangekondigd. Meteen ontving die 200.000 euro 

subsidie. 

 

 

 

Wanneer heeft de minister haar onderzoek 

opgestart? Welke timing stelt ze voorop? Welke 

procedure werd gevolgd bij het toekennen van de 

subsidie? Hoe kan het dat een pas opgerichte vzw 

zonder activiteiten zo'n groot bedrag ontving? Vond 

er een openbare oproep plaats? Is daarbij het lokale 

middenveld gecontacteerd? Kan de minister de 

subsidiedossiers van We Love BXL aan de 

commissie bezorgen? 

 

Volgens welke procedure werd de besteding van de 

middelen gecontroleerd? Moest de vzw haar 

uitgaven motiveren? Hoe oordeelt de minister 

daarover? Kunnen eventuele controleverslagen aan 

de commissie worden bezorgd? Gingen er sinds het 

aantreden van de minister nog middelen naar We 

Love BXL? 

 

16.02  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): 

Sihame El Kaouakibi a créé à Molenbeek l’ASBL 

"We Love BXL" sur le modèle de "Let’s Go Urban" à 

Anvers pour proposer des activités émancipatrices 

16.02  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): 

Sihame El Kaouakibi heeft in Molenbeek de vzw 

We Love BXL opgericht naar het model van Let's 

Go Urban in Antwerpen om de jongeren in de 
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et des formations aux jeunes de la commune. 

L’ASBL a reçu dans la foulée 200 000 euros de 

subsides de la part du ministre Jambon, que j’ai 

interpellé à plusieurs reprises à ce sujet. Le ministre 

n’a pu justifier la procédure d’attribution des 

subsides, qui reste opaque à mes yeux et qui ne 

respectait pas les règles de marché public. En 

outre, il n’y aurait eu aucune collaboration entre 

l’ASBL et la commune de Molenbeek.  

 

 

 

A-t-on respecté les règles dans l’attribution de ces 

subsides? Quelles seraient les conséquences de ne 

pas l’avoir fait? Vous avez demandé une enquête 

au SPF Intérieur sur l’utilisation de ces subsides. 

Que pouvez-vous-nous en dire? 

 

gemeente emancipatorische activiteiten en 

opleidingen te bieden. De vzw ontving kort nadien 

200.000 euro aan subsidies van minister Jambon, 

die ik hierover verscheidene vragen gesteld heb. De 

minister kon de procedure voor de toekenning van 

de subsidies niet verantwoorden, die volgens mij 

nog altijd ondoorzichtig is en niet strookte met de 

regels inzake overheidsopdrachten. Bovendien zou 

er geen sprake geweest zijn van enige 

samenwerking tussen de vzw en de gemeente 

Molenbeek.   

 

Werden de regels nageleefd bij de toekenning van 

die subsidies? Wat zouden de gevolgen zijn als dat 

niet zo is? U hebt de FOD Binnenlandse Zaken 

gevraagd te onderzoeken hoe die subsidies 

aangewend werden. Wat kunt u ons daarover 

zeggen?  

 

16.03  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Il s'agit, en l'espèce, d'un dossier plus 

vaste, auquel d'autres autorités sont également 

associées. Les questions portent sur les fonds 

distribués, mais c'est surtout l'avenir des jeunes 

concernés qui me tient à cœur. Nous ne pouvons 

pas les abandonner à leur sort. 

 

Après les attentats terroristes, le ministre de 

l'Intérieur de l'époque a décidé, par un arrêté royal 

du 30 juillet 2018, d'octroyer un montant de 

200 000 euros à l'ASBL We Love BXL pour la 

période allant de septembre 2018 à septembre 

2020. Certaines conditions ont également été 

imposées à cet égard. 

 

En exécution de cet arrêté royal, un rapport d'auto-

évaluation intermédiaire a été reçu en août 2019 de 

l'ASBL concernant les activités qu'elle a organisées. 

Aucune irrégularité n'y a été constatée. 

 

 

J'ai donné l'ordre de demander le dossier financier 

et les pièces justificatives de l 'ASBL. 

 

16.03 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Het gaat hier om een breder dossier, waarbij ook 

andere overheden betrokken zijn. De vragen gaan 

over de uitgekeerde fondsen, maar mij ligt vooral de 

toekomst van de betrokken jongeren na aan het 

hart. Hen mogen we niet in de kou laten staan. 

 

 

Na de terroristische aanslagen heeft de toenmalige 

minister van Binnenlandse Zaken bij KB van 

30 juli 2018 beslist om 200.000 euro toe te kennen 

aan de vzw We Love BXL voor de periode van 

september 2018 tot september 2020. Daarbij 

werden ook een aantal voorwaarden opgelegd. 

 

 

In uitvoering van het KB werd in augustus 2019 een 

tussentijds zelfevaluatieverslag van de vzw 

ontvangen over de activiteiten die ze heeft 

georganiseerd. Daarin werden geen 

onregelmatigheden vastgesteld. 

 

Ik heb de opdracht gegeven om het financieel 

dossier en de verantwoordingsstukken van de vzw 

op te vragen. 

 

(En français) Ces pièces justificatives financières 

seront minutieusement contrôlées et on récupérera 

les subsides indûment perçus. Ceci peut s'effectuer 

jusqu'à dix ans après la décision, moyennant un 

contrôle approfondi des documents financiers. 

Aucun délai n'a été fixé pour contrôler les pièces 

justificatives. Mon administration récupérera la 

subvention octroyée à l'ASBL We Love BXL, s'il se 

confirme que celle-ci n'a pas été utilisée aux fins 

prévues. 

 

(Frans) Die financiële bewijsstukken zullen 

minutieus nagekeken worden en men zal de 

onterecht ontvangen subsidies terugvorderen. Dat 

kan tot tien jaar na de beslissing op grond van een 

diepgravende controle van de financiële 

documenten. Er werd geen termijn bepaald voor de 

controle van de bewijsstukken. Mijn administratie 

zal de subsidie aan de vzw We Love BXL 

terugvorderen, als bevestigd wordt dat die subsidie 

niet voor de aangegeven doeleinden gebruikt werd.  

 

(En néerlandais) Dès lors qu'une enquête judiciaire 

est en cours, les documents ne peuvent pas être 

(Nederlands) Aangezien er een gerechtelijk 

onderzoek loopt, kunnen de documenten niet aan 
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transmis à la commission. Il va de soi que je suivrai 

l'évolution de l'enquête et que j'envisagerai les 

actions opportunes en temps utile. 

 

de commissie worden bezorgd. Ik zal dat onderzoek 

uiteraard volgen en te gepasten tijde de nodige 

acties overwegen. 

 

16.04  Greet Daems (PVDA-PTB): Nous ne 

pouvons effectivement pas négliger les jeunes, 

mais c'est précisément pour cette raison qu'il 

importe de déterminer ce qu'il est advenu de cet 

argent et pourquoi la société civile n'a pas été 

associée à l'initiative.  

 

Je regrette que les parlementaires ne puissent pas 

consulter le dossier des subventions. Nous 

déposerons encore des questions écrites à ce sujet.  

 

L'absence de transparence nous dérange, de 

même que l'entre-soi en vertu duquel d'importantes 

subventions ont été allouées sans la moindre 

consultation des instances locales 

démocratiquement élues.  

 

16.04  Greet Daems (PVDA-PTB): We mogen de 

jongeren inderdaad niet in de kou laten staan, maar 

net daarom moeten we onderzoeken waar het geld 

is terechtgekomen en waarom het bestaande 

middenveld daarbij niet werd betrokken. 

 

 

Ik betreur dat de volksvertegenwoordigers geen 

inzage kunnen krijgen in het subsidiedossier. We 

zullen daarvoor nog schriftelijke vragen indienen. 

 

Ons stoort het gebrek aan transparantie en de ons-

kent-onsmentaliteit, waarbij grote subsidiebedragen 

werden toegekend zonder inspraak van de lokale 

democratisch verkozen organen. 

 

16.05  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): Vous 

avez raison de dire que ce sont, d'abord, les jeunes 

qui doivent faire l'objet de l'attention. À l'époque, j'ai 

visité le projet "Let's Go Urban". Au départ, j'étais 

critique, mais il était intéressant de voir ces jeunes 

s'émanciper à travers des activités de créativité, de 

danse, de sport, etc. On est donc d'accord que la 

priorité se situe là.  

 

 

Par ailleurs, j'entends la procédure utilisée, à 

l'époque, par Jan Jambon, pour accorder les 

200 000 euros de subsides. Mais normalement, il 

faut une procédure de marchés publics, avec une 

comparaison des offres. À Molenbeek, les ASBL 

s'occupant de la jeunesse ne manquent pas. La 

procédure utilisée pose donc question.  

 

 

Cela dit, l'enquête que vous avez lancée est 

positive. Il serait intéressant de voir comment ces 

subsides ont été utilisés. En effet, ils sont censés 

avoir été consacrés à la jeunesse bruxelloise et 

molenbeekoise. Or, à en croire la presse, cela n'a 

pas été le cas.  

 

16.05  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): U hebt 

gelijk wanneer u zegt dat er in de eerste plaats 

aandacht geschonken moet worden aan de 

jongeren. Ik heb indertijd het Let's Go Urban-project 

bezocht. Eerst was ik kritisch, maar het was 

interessant om te zien dat die jongeren helemaal 

openbloeiden dankzij creatieve activiteiten, dans, 

sport, enz. We zijn het er dus over eens dat dat de 

prioriteit is.  

 

Voorts neem ik nota van de procedure die destijds 

door de heer Jambon gevolgd werd om 

200.000 euro aan subsidies uit te keren, maar 

normaal gezien moet er een overheidsopdracht 

uitgeschreven worden, met een vergelijking van de 

offertes. In Molenbeek is er geen gebrek aan vzw's 

die zich voor de jongeren inzetten. De gevolgde 

procedure doet dus vragen rijzen.  

 

Dat gezegd zijnde is het een goede zaak dat u een 

onderzoek ingesteld hebt. Het zou interessant zijn 

om te zien waarvoor die subsidies gebruikt werden. 

Ze moesten immers gebruikt worden ten bate van 

de Brusselse en de Molenbeekse jeugd. Als men de 

pers mag geloven, was dat echter niet het geval.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

12 h 45. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 12.45 uur. 

 

 


